Vége a szabadságnak 


Mindenki utazik 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


AZ ÉRDEKELTEK HOZZÁSZÓLNÁK 

„Kedves Doktornő” című bírálatukkal kapcso¬ 
latban közlöm: a rendelőintézet orvosainak figyel¬ 
mét nyomatékosan felhívtuk arra, hogy munkaide¬ 
jük kötelező betartása mellett, kerüljenek el min¬ 
den olyan kifogásolható magatartást, amely az in¬ 
tézetet felkeresők részéről jogos bírálatot vagy ki¬ 
fogást válthat ki. 

PÉTERFY SÁNDOR UTCAI 
KÖBHAZ-RENDELO IGAZGATÓSÁGA, 
<tr. Magassy Miklós s. k. 

Igazgató h. főorvos 

„Gimbelem-gombolom” című cikkükben a gom¬ 
bok minőségét bíráló H. D.-né fogyasztó panaszá¬ 
val egyetértünk. Intézkedtünk a felmerülő kár 
megtérítése ügyében. A kifogásolt gombokat ki¬ 
vontuk a forgalomból és felhívtuk a termelőüzem 
figyelmét, hogy a jövőben a minőségi igényeknek 
megfelelően készítsék el termékeiket. 

RÖLTEX 

Fónagy Félix igazgató 


Eksztázis 




- így oldottuk meg az étkezést... Gondozójuk a Tátrában üdül. 





Van egy ófrancia 
közmondás: 

„Messziről jött em¬ 
ber azt halandzsázik, 
amit akar”. 

Ez a tétel az üdü¬ 
lővendégekre foko¬ 
zottan érvényes. Mi¬ 
vel ők röpke pár hét 
leforgása alatt két¬ 
szer is jönnek mesz- 
sziről. Először, ami¬ 
kor megérkeznek a 
tett, azaz a nyaralás 
színhelyére, s másod¬ 
szor, midőn hazatér¬ 
nek szeretteikhez. 

Az újdonsült be¬ 
utaltak ismerkedési 
estjei többnyire az 
elemi matematika je¬ 
gyében folynak le. 
Ugyanis a résztvevők 
gondosan levonják 
egymás elbeszélései¬ 
ből azt a hetven¬ 
nyolcvan százalékot* 
ami bemutatkozáskor 
az igazsághoz még 
plusz hozzájön. Tud¬ 
niillik, hogy az illető 
micsoda rettentő 
nagy fiú civilben. Pél¬ 
dául: csak tőle függ a 
valutakérelmek elbí¬ 
rálása, továbbá, hogy 
az orvosegyetemekre 
kit vesznek fel, ésa- 
többi, ésatöbbi. Ez a 
jelenség az üdülőhe¬ 
lyeken nem is szokott 
problémát okozni, 
mert mindenki cirka 
egyformán lódít s így 
az erőviszonyok vé¬ 
gül kiegyenlítődnek. 

Ellenben a nyara¬ 
lásból hazatérve me¬ 
rőben más a helyzet. 
A közelmúlt, a kér¬ 
heti szabadság mesé¬ 
be illő hőstetteit je¬ 
ges közöny fogadja a 
barátok és a kollégák 
részéről. A Balaton 
átúszását oda-vissza. 


toronymagas hullá¬ 
mok között, ugyan¬ 
úgy tamáskodva ve¬ 
szik tudomásul, mint 
azt, hogy a véletlenül 
épp akkor és pont ott 
átutazó Brigitte Bar- 
dot a szállodahiány 
folytán a . lovaglás 
Zabhegyi kartárs szo¬ 
bájában töltötte az 
éjszakát... 

Az exüdülők csu¬ 
pán egyetlen kézzel¬ 
fogható és megcáfol¬ 
hatatlan bizonyíték¬ 
kal. rendelkezhetnek 
a balatoni szép na¬ 
pokról: hogy mennyi¬ 
re vannak lesülve. S 
ezzel férfi és nő, öreg 
és fiatal eleve tisztá¬ 
ban van. Hogy egye¬ 
dül csak a napozás 



vezet a karrierhez, a 
maradéktalan társa¬ 
dalmi érvényesülés¬ 
hez, s minden egyéb 
csupán önámítás, 
csalfa illúzió. Innen 
adódik, hogy a Bala¬ 
tonnál az egész tár¬ 
saság kiborul, ha be¬ 
borul. 

Ahogy Balaton-Izé- 
re megérkeztünk, ter¬ 
mészetesen nekünk is 
első dolgunk volt egy 
olyan helyet keresni, 
amelyet a Nap haj¬ 
nali négytől este ki¬ 
lencig egyfolytában 
teljes gőzzel süt, s 


ahol a sugarak be¬ 
esési szöge legkedve¬ 
zőbb a bámulás 
szempontjából. 

Sikerült is egy 
ilyen kedvező magas¬ 
latra befészkelni ma¬ 
gamat hitvesem, va¬ 
lamint néhány üveg 
Ultra Lucifer-nap- 
olaj társaságában. 
Mellettünk Prepati- 
csék pirultak, még¬ 
hozzá szemlátomást 
nagyobb sikerrel, 
mint mi. Napról nap¬ 
ra sárgultunk az 
irigységtől, látván, 
hogy mennyivel vö¬ 
rösebbek nálunk. 
Már-már azt hittem, 
hogy protekciójuk 
van a Napnál, amikor 
egy éjjel végre meg¬ 
fejtettem bűnös tit¬ 
kukat. 

Egy éjszaka lila 
fényt láttam kiszű¬ 
rődni Prepaticsék aj¬ 
taján. Villámgyors 
lelkitusában, legyőz¬ 
ve velem született 
szemérmemet, beku¬ 
kucskáltam a kulcs¬ 
lyukon. Mondhatom, 
a látvány száz száza¬ 
lékig megérte az in- 
diszkréciót. Prepatics 
és neje kvarcoltak! 
Szóval, higanygőz 
lámpa volt az a nagy 
gyanús csomag, amit 
én érkezéskor jóhi¬ 
szeműen mélytengeri 
horgász-felszerelés¬ 
nek néztem. 

Fantasztikus. Egye¬ 
sek még szélhámos¬ 
kod ni is hajlandók 
nyaralás közben. 

Én erre képtelen 
volnék. Inkább sá¬ 
padt leszek, de mara¬ 
dok aránylag tisztes¬ 
séges. 

Dalmáth Ferenc 


/ 
















































Újabb amerikai 
egységek Dél- 
Vietnamban 

Fülöp György rajza 


- Érthetetlen. Joe, mi¬ 
nél többen jövünk ide 
rendet csinálni, annál na¬ 
gyobb lesz a felfordulás. 






a főmérnök idegesen 
szürcsölte a kávéját a 
belvárosi eszpresszó¬ 
ban. Legjobb barátját vár¬ 
ta, egyben háziorvosát, aki¬ 
vel esztendők óta megtár¬ 
gyalta minden problémáját. 
A doktor késve érkezett. 

— Baj van a fiammal! — 
kezdte a főmérnök. 

— Lacival? Mi baj lehet 
vele? Kitűnően érettségi¬ 
zett, felvették az egyetem¬ 
re, öt év múlva jogi doktor. 



Kissé elhallgattak. A fia¬ 
tal pincér kicserélte a ha¬ 
mutálcát és megkérdezte 
az orvost, hogy mit pa¬ 
rancsol. 

Amint eltávozott, a fő¬ 
mérnök folytatta a bizalmas 
beszélgetést és kiöntötte a 
szívét: 

— Tudod, ezek a mai di¬ 
ákok a nyári vakáció alatt 
munkába mennek. Ismer¬ 
kednek az élettel és keres¬ 
nek egy kis pénzt. A fiam 
a Balaton mellé került egy 
hónapra. Kisegítő pincér¬ 
nek. Jól telt az ideje, csak 
délután és este dolgozott, 
szabadnapot is kapott, so¬ 





kát úszott és vitorlázott. 
Bronzbarnára sülten, izmo¬ 
sán, négyezer forint meg¬ 
takarított pénzzel tért ha¬ 
za. Ennyit keresett. 

— Gyönyörű! 

— Messziről annak lát¬ 
szik. Amint közeledtek a 
tanulás napjai, a gyerek 
egyre idegesebb lett. Teg¬ 
nap végre izgatottan ki¬ 
nyögte, szeretne végleg 
pincér lenni. Nincs kedve 
a tanuláshoz. Megszéditette 
a nagy kereset. Azzal ér¬ 
velt, hogy ötévi tanulás 
után majd ezerötszáz forint 
havi fizetéssel kezdheti el 
a pályáját. Azonkívül meg 
is szerette alkalmi mester¬ 
ségét. Amikor látta meg¬ 
döbbenésemet, gyanakodva 
kérdezte: „De apa, csak 
nincsenek társadalmi elő¬ 
ítéleteid?” 

Sóhajtott . 

— Idáig jutottunk. Addig 
hirdettük a társadalmi 
egyenlőséget, amíg a fiam 
nem akar tovább tanulni. A 
fiam, akinek az apja és a 
nagyapjd is diplomás em¬ 
ber. 

A doktor hallgatott, az¬ 
tán a főmérnök unszolására 
megszólalt. 

— Hát kérlek ... Véle¬ 
ményem szerint senkit sem 
szabad megakadályozni ab¬ 
ban, hogy kedvére való pá¬ 


lyát válasszon. A mai fia¬ 
talság vonzódik a gyakor¬ 
lati pályákhoz... 

Az ifjú pincér a törzs¬ 
vendégnek járó bizalmas¬ 
sággal tette az asztalra a 
csészét: 

— Tessék, doktor úr. Jő 
forró. 

Már loholt is volna to¬ 
vább, de a doktor megszó¬ 
lította: 


— Mondja csak, fiatal 
barátom, mi a maga véle¬ 
ménye a hivatásáról? Ked¬ 
veli ezt a pályát? 

Az ifjú kihúzta magát és 
önérzetesen válaszolt: 

— Engem már ez a pá¬ 
lya nem nagyon érdekel, 
doktor úr! Négy évig gür¬ 
cöltem, hogy közben elvé¬ 
gezhessem az egyetemet. 
Még egy vizsgám van, jö¬ 
vőre kész elektromérnök 
leszek, aztán többé be nem 
teszem ide a lábamat. Leg¬ 
feljebb mint vendég. 

Stella Adorján 


■■■■■■■■ 


Két és félezer új pedagógus 



- Figyeld meg, upafej, ezek egyre többen lesznek! 
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hassak egy osztályba ... 


Gyorshajtás 




SOK A gÓLYAFÉSZEK 
CSABÁN 

Nem gondol rá, míg pár gazból 
Megoldja a fészekrakást, 

Hogy Csabán is könnyebb hozni 
Egy babát, mint kapni lakást. 



MUNKÁCSY MÚZEUM — 
KIS HIBÁVAL 

Munkácsy itt inaskodott, 
Zsenije itt szökött szárba, 

Nevét múzeum hirdetné, 

Ha nem lenne folyton zárva. 



AZ ORSZÁg LEgPAP- 
RIKÁSABB KONYHÁJA 

Gulyást ettem és utána 
Mint ki se élő, se holt... 

— Érthetetlen — szólt a pincér —, 
Hisz* kímélő menü volt. 



ELHANYAGOLT 
AZ ÁLLATKERT 
Nem csoda, hogy a rókának 
És farkasnak rossz a kedve. 
Bizony, nagyon elkelne itt 
néhány szorgos mosó medve. 



ÜJ SZALÁMigYÁR ÉPÜL 
Elfeledtük ízét, de most 
Húsgyár épül, modern, ultra, — 
S a csabai visszatér a 
Világot jelentő pultra. 

Ffilöp György 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Műszakok 


Várnai György rajza 


HALATLAN HALBOLT 

Idestova második évfordulója lesz 
annak az ünnepélyes aktusnak, ami¬ 
kor a Csemege Élelmiszerkereskedelmi 
Vállalat a Kígyó utca 5. szám alatt 
működő saját csemegebohja tövében 
megnyitott egy ragyogó kis halkonzerv 
boltot. Előzőleg ugyanitt gyümölcs¬ 
boltot nyitottak: élt vagy három hó¬ 
napot. 

A korabeli lapok megírták az újdon¬ 
sült halboltról, hogy olyan, mint egy 
remekbe szabott kis ékszerdoboz, hogy 
hűtött pultja és hűtött kirakata van, 
hogy gombnyomásra kigyullad egy-egy 
kis táblácska a szardíniás dobozok fö¬ 
lött, és a kedves vevő leolvashatja ró¬ 
luk a dobozokban rejlő halak születési 
helyét, hogy végre mindenfajta halkü¬ 
lönlegességet egyhelyütt megvehet a 
kedves vevő stb., stb.... 

Ebbe a halszagú „ékszerdobozba" 
annak idején azért profilíroztak bele 
az alkotók közel százezer forintnyi 
közpénzt, hogy majdan fényesítse a 
felújított Belváros arculatát és példa¬ 
képe legyen az eljövendő halprofilú 
boltoknak. Amikor azonban a bolt be 
akarta bizonyítani halratermettségét, 
jöttek a sortatarozók és olyan állvány¬ 
erdőt emeltek eléje, föléje, melléje 
utcahosszat, hogy még a törzsvevők is 
eltévedtek benne.. Az állványerdő 
okozta vevőhiányt nyolc hónapig tűrte 
az ifjú bolt. A kilencedik hónap előtt 
azonban lehúzta a rollót... Vajon hol 
homályosuk cl a csemegések előre¬ 
látása?! 

Az üzletrejtegető állványerdőzetet 
mér^ réges-régen elirtották onnan az 
építők, de a jobb sorsot érdemlő hal¬ 
bolt még ma is mereven elzárkózik a 
kedves vevők elől... Mivel azonban 
a szomszédos csemegebolt elhasznált 
göngyölegei elől már nem tudott elzár¬ 
kózni — lomtárrá züllött, szegény. Pe¬ 
dig, ha jól emlékszem, fényesíteni kel¬ 
lene neki a Belváros arculatát. 

Bernáth Ede 



Lazsálás a köbön Gerő Sándor rajza 



- Látom, kivették a szabadságukat, de miért nem utaznak el valahova? 



Húsz év után ismét meg¬ 
jelent a Műszaki Egyetem 
nagy népszerűségnek örven¬ 
dő évkönyve, a „Vicinális 
dugóhúzó”, az egyetemi 
KISZ-bizottság gondozásá¬ 
ban. A gyűjtemény főleg 
diákhumort tartalmaz: mu¬ 
latságos rajzokat, írásokat 
találhatunk benne az egye¬ 
tem életéből, a tanárokról 
és a diákokról. Ebből a kö¬ 
tetből vettük át az itt kö¬ 
vetkező rajzsorozatot, amely 
— úgy gondoljuk — nem¬ 
csak a diákokat érdekli. 




Folyt, a 6. oldalon 


























































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


TI PU 

Kedvenc létesítményünkről, 
az Astoria aluljáróról sokat ír¬ 
tak már azzal kapcsolatban, 
hogy középen befalazták. Amit 
szóvá teszek, kisebb jelentő¬ 
ségű, de nem szabad elhallgat¬ 
ni, mert éppen a lényegtelen¬ 
nek látszó hiányosságok bosz- 
szantják legjobban az embere¬ 
ket. 

Az Astoria aluljárót ellátták 
irányító táblákkal, hogy a kö¬ 
zönség eligazodhassék a sok 
lépcső között. Minden kijárat¬ 
nál hiányos tábla magyarázza, 
hol, melyik járdára, melyik 
villamosmegállóhoz lehet ki¬ 
jutni. 

Az egyik felirat így fest: 

VILLAMOSH Z 

UTCA BU AF 

Még cifrábbnak találom a má¬ 
sikat: 

VILL 

TI PU FELÉ 

Gondoljunk arra, nem min¬ 
denki gyakorlott rejtvénymeg- 
íejtő, már pedig csak azok ta¬ 
lálhatják ki, hogy TI PU a Ke¬ 
leti Pályaudvar becenevét je¬ 
lenti. 

(s) 



/// v rs c íZr 11 ~ '/? 


Fennsíki István, a tehet¬ 
séges fiatal író néhány sort 
írt egyik barátjának: 

„ Sanyikám, a fene egyen 
meg, miért nem küldöd 
már vissza azt a könyvet, 
amelyet egy hónappal ez¬ 
előtt három napra vittél el? 
Képzelem, tele lesz szamár¬ 
fülekkel, ha ugyan nem ad¬ 
tad kölcsön valakinek, ak¬ 
kor keresztet vethetek rá. 
Csuda egy pók vagy! Azt 
már nem is mondom, hogy 
add meg a húszasomat, ko¬ 
molyan mondom, én szé¬ 
gyellem magamat! Csini 
mit csinál? Jól bevásárolt 
veled! Na szervusz. 

ölel Pista!” 

Már éppen borítékba 
akarta tenni a levelet, ami¬ 
kor hirtelen megtorpant. 
Az utókor!... Az írónak 
gondosan kell ügyelnie ar¬ 
ra, mit hagy hátra. Minden 
neves írónak egykor kiad¬ 
ják majd a levelezését. 
„Fennsíki István levelei.” 
Hohó! Ilyen levelet nem 
adhat ki a kezéből! 

Leült az íróasztalhoz és 
ezt a levelet írta helyette: 

„Kedves barátoml Mi¬ 
közben az esti szél játéko¬ 
san simogatja az ablakom 
előtti vén fák koronáját, el¬ 
gondolkozom azon, mi az, 
ami az embert kiemelte az 
állatvilágból. Elsősorban 
gondolkodó, az összefüggé¬ 
seket megértő és a körül¬ 
ményeit alakító agya, a 
műveltség iránti igénye, 
gondolatvilágának szaka¬ 
datlan gazdagítása. A te¬ 
remtő ember egyik legna¬ 


gyobb csodája a könyv, a 
gondolatoknak ez a kísér¬ 
tetiesen különleges meg¬ 
örökítése, a gondolatok 
közlésének általánossá téte¬ 
le, amely által minden esz¬ 
me közkinccsé válik. El 
sem mondhatom, milyen 
nagy örömömre szolgált, 
Sándorom, amikor az em¬ 
bert emberré tevő oltha - 
tatlan kultúrszomjat lát¬ 
tam szemedben felvillanni, 
s kérést intéztél hozzám 
egyik könyvem kölcsönvé- 
tele tárgyában. A tiszta 
emberi öröm annyira betöl¬ 
tött, hogy eszembe sem ju¬ 
tott fennakadni azon, hogy 
éppen ez a könyv nincs 
birtokodban, s hogy eled¬ 
dig nem találtad meg az 
anyagi fedezetet e könyv 
megvásárlására. Mindez 
részletkérdés és eltörpül a 
kultúra, a gondolatok meg¬ 
hódításának nemes ügye 
mellett. Három napot, a vi¬ 
lág teremtésének felét kér¬ 
ted a könyv elolvasásának 
céljára, s én meghatottan 
vettem tudomásul a szent 
türelmetlenségnek ezt a vi¬ 
haros megnyilvánulását. 
Sándorom, azóta egy hónap 
telt el, s a világban sok 
minden történt, agresszív 
lépések fokozták a nemzet¬ 
közi feszültséget, jómagam 
pedig egy kisebb hűtésből 
épültem fel. A szóbanforgó 
könyvet éppen azért adtain 
kölcsön Neked, mert szí¬ 
vemhez nőtt, hiszen az em¬ 
ber olyasmit igyekszik 
nyújtani barátainak, ami 
számára kedves. De éppen 
azért, mert ennyire kedves 
nekem, szeretném magam 
is haszonnal forgatni, bele¬ 
belenézni. Mi módon jut¬ 


hatnék újra jogos tulajdo¬ 
nom birtokába? Ha erre 
vonatkozólag volna valami¬ 
féle építő terved, hálám 
túláradna a szívemen. Ta¬ 
lán csgk alapvető, az el¬ 
múlás iránt mindig érzé¬ 
keny pesszimizmusom az 
oka annak, hogy ennek az 
értékes könyvnek oldalain 
behajtásokat képzelek el, 
hasonlatosakat füleihez egy 
háziállatnak, amelyet Pe¬ 
tőfi is tollára vett. Vagy ta¬ 
lán mást is részesítettél a 
könyv szellemi kincséből? 
Akkor talán a lemondás 
erényét gyakorolhatom? 
Nem rólak meg érte, hiszen 
tudom, hogy szorgalmas 
vagy, mint a hálóját szövő 
pók, s tudom, távol áll tő¬ 
led az anyagias gondolko¬ 
dásmód. ValósággaV vissza¬ 
riadok attól, hogy emlékez¬ 
tesselek arra a húsz forin¬ 
tot kitevő pénzösszegre, 
amellyel mint igaz barát 
rendelkezésedre álltam. A 
szégyenérzet mindig erő¬ 
sebb volt bennem, mint a 
takarékosság. Hadd kérdez¬ 
zem még meg Tőled, hogy 
mivel foglalkozik élettár¬ 
sad, Hajnalka. Kiváló te¬ 
remtés ő, s kívánom, hogy 
a köztetek levő megértés 
nyugtassa meg öt válasz¬ 
tása helyességéről. Ég ve¬ 
led, barátom, további kitar¬ 
tást kívánok az élet harcai¬ 
ban. 

Kézszorítással, 
Fennsíki István.” 

Másolatot is csinált a le¬ 
vélből, s a „Hátrahagyott 
levelek” felírású irattartóba 
tette. 

Feleki László 









































Abszolút neorealizmus 



Az olimpiáról jut eszembe, 
hogy a TV-készülékeket is az 
öt karika jegyében hirdetik: 
„Saját tévéjén nézze a tokiói 
olimpiát!" 

Egy óvatos vevő így alku¬ 
dozott egy Keravill-üzletben: 

— Kérem szépen, én meg¬ 
veszem ezt a készüléket, de 
tessék mondani, ha rosszul 
szerepelünk, akkor visszave¬ 
szik? 

* 

Van egy lendkívül kövéi 
ismerősöm, aki véleményem 
szerint a következő táplálko¬ 


zástudományi könyvben adja 
közzé tapasztalatait: „ Élelmi¬ 
szerek gyoisfogyasztása.” 

* 

„Egy olvasójuk" aláírással 
valaki a következő aforizmát 
küldte lapunk számára: 

„A zebra az úttestnek az a 
kijelölt része, ahonnan az át¬ 
kelő gyalogjáró azzal a kielé¬ 
gítő érzéssel kerülhet a kór¬ 
házba, hogy neki volt igaza." 

Köszönjük magunk és a 
gyalogjárók nevében. 

f. L 



A BECSÜLETES 
SOFŐR 

s swi m wiw ifflm 


Felemeltem a karom és a 
taxi megállt. 

— Jó napot - mondtam a 
sofőrnek. - Csak ide megyek 
a szomszédba, az Y. térre. De 
nagyon sietek. 

— Tessék, szálljon be - 
felelte. 


öt perc múlva megáll¬ 
tunk. Az óra negyvenkilenc 



tam egy rubelt 

— Bocsásson meg, de nincs 
apróm — mondta a sofőr. 

Feléje nyújtottam egy öt- 
venkopejkást. 

— Nincs egykopejkásom — 
mondta a gépkocsivezető. 

— Nem tesz semmit - 
szóltam mosolyogva. 


— Nem, nem — tiltakozott 
a sofőr. - Borravalót nem 
fogadok el. 

- Ez szép, de mit csinál¬ 
jak? — kérdeztem. 

- Van itt balra egy trafik. 
Ott válthat. 

Balra nem lehetett befor¬ 
dulni. Jobbra fordultunk. Itt 
csak egyirányú forgalom 
volt. Mire elértünk a trafik¬ 
hoz, éppen ebédidő volt. A 
taxamérő kilencvenkét ko¬ 
pejkát mutatott. 

— Nincs visszaadni valóm 

— mondta szerényen a sofőr. 

— Borravalót meg nem foga¬ 
dok cl! 

— Jó — válaszoltam. — Ak¬ 
kor legyen szíves, menjen 
még nyolc kopejka távolsá¬ 
got. 

Még harminc métert utaz¬ 


tunk. Az óra kerek egy ru¬ 
belt mutatott. 

— Állj! — kiáltottam. - 
Állítsa meg a kocsit. 

- Itt/ sajnos nem fezabad 
megállni — mondta a sofőr. 

- Akkor kapcsolja ki a 
mérőt. 

— Nem tehetem. Ha a 
taxiban utas ül, a mérőnek 
működnie kell. De azért ne 
idegeskedjék, valamit majd 
kitalálunk. A pályaudvarnál 
van egy takarékpénztár-fiók, 
egy ismerősöm ott dolgozik. 
0 majd gyorsan beváltja a 
pénzét, apróra. 

A fiókban éppen szünnap 
volt. A taxamérő kerek há¬ 
rom rubelt mutatott. Oda¬ 
adtam három rubelt. 

- Bocsásson meg, hogy így 


történt — mofidta a sofőr. - 
Most rendben vagyunk. 

— Nagyon lekötelezett - 
feleltem. - De mégis, hogy 
juthatnék el az Y. térre?! 

— Elviszem — mondta és 
bekapcsolta az órát. 


öt perc múlva az Y. térre 
értünk. A taxamérő kerek 
negyvenkilenc kopejkát mu¬ 



tatott. Gyorsan kivettem a 
zsebemből a zsebkésemet és 
a sofőr nyakának szegeztem. 
Ezután a kezébe nyomtam 
egy ötvenkopejkást és kiug¬ 
rottam a taxiból. 

Oroszból fordította: 

Pető Miklós 


A CSODACSATÁR 
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KIJÓZANÍTÓ SZODA 


ÍGY SZÜLETIK A VICC 


PIKÁNS RA17 


SZATIRIKUS RAJZ 


Í2EMEHTŐ 


Ne zavarj, nem látod, hogy dolgozom? 


Kérem a következőt! 


HUMORISTA - TÁRSASÁGBAN 


A humorista olyan ember , 

Ki humort űz szakértelemmel , 
Fején kalappal vagy anélkül, 
Humorizál, míg belekékül. 


Az agya zúg, a keze reszket, 

Míg azt a rongyos humoreszket 
Az agya mélyéből kivájja ... 

Jóságos ég, be ronda pálya! 

lleltai Jenő 


öncélú! Legalább a De Gaulle-t állítsa 


möge. 


Jenőke, mondjon már valami jó nagy marhaságot! 


Mit hozott Londonból? 
Két angol viccet. . . 


Milyen szöveggel nem adtam ezt még le? 


Kérem, ez a vicc már nekem is régi! 


HUMOR SZAT ÍRA 


LEÉGETT' HUMORISTA 


Nem adnál nekem kölcsön egy ötletet elsejéig? 
Sajnálom, most írtam meg az utolsót. 


Egy hasáb! 


Elég kicsi, ezt bírálhatjuk! 


- Komolyan mondom, majdnem jobb, 
mint az eredetim!... 

























































































































































































♦ PESTI DEKAMERON + 



Számosán ismerik a Kül- 
r ső-Jászberényi út környé¬ 
kén a feltűnő és csinos 
megjelenésű Aggteleki Beá- 
? tát, ki egy kozmetikai cik¬ 
keket gyártó vegyipari vál¬ 
lalatnál volt alkalmazás¬ 
it bán, s annyi fekete szem- 
j. festéket viselt a szeme kö- 
| rül, hogy az már üzemi tol- 
vaj lásnak is felfogható lett 
£ volna. És minekutána szá- 
5 mosan udvaroltak és meg¬ 
fordultak utána, idővel 
f annyira elkényeztették őt, 
; hogy már nem is találta 
£' örömét abban, ha dicsérték 
a szépségét és mindenfelé 
’ hívták őt. És elrontottsá- 
gában éppúgy egy kalap 
alá vette a kalandra spéc¬ 
ii láló fiatalemberek próbál- 
g kozását, mint akár az 
3; őszinte érzelemmel felin- 
» dúlt férfiak közeledését. 
1 Ennélfogva pedig a költé- 
? szét vagy a holdvilág épp¬ 
oly közömbösen hagyta, 
| mint egy hatvanas villány¬ 
ii égŐ ' 

Történt egy alkalommal, 
l hogy a kozmetikai gyár 
| egyik bőrápoló kenőcsétől 
■ számos fogyasztón a kanya- 
| róhoz hasonló foltok jelen¬ 
tek meg, s a hiba elhárítá¬ 
sára az üzem néhány bőr- 
gyógyászt is meghívott, kik 
között volt egy bizonyos 
Krupp Egon nevezetű, fia¬ 
tal szakorvos, ki a tégelyek 
vizsgálata közben eljutott 
Beátához is és mindjárt 
élénk érdeklődést kezdett 
tanúsítani a leány egészség 
ges bőre iránt. Miután pe- 
- dig egy-kettőre felismerte a 
leány elrontottságát, tisz¬ 
tában lett azzal is, hogy 
szándékát csupán lélektani 
p ismereteinek felhasználá¬ 
sával érheti el. E célból 
megismerkedett Beáta 
egyik kolléganőjével, ki 
ugyancsak nem volt rossz 
külsejű leány, a neve pedig 
Fadrusz Friderika volt. A 
férfinak azonban egy futó 
beszélgetés is elegendő volt 
a céljához, hogy megtudja, 
hol szokott Friderika es¬ 
ténként szórakozni és máris 
elérkezettnek látta az időt 
"a cselekvésre. 

Akkor pedig megvárta 
• Beátát az üzem kapuja 
előtt, s midőn a leány meg¬ 


jelent, a férfi szenvedő arc¬ 
kifejezést öltve magára, 
hozzá lépett és így szólt: 

— Ne vegye tolakodás¬ 
nak, hogy megszólítom és 
magához fordulok, de a 
szerelem már egészen el¬ 
vette az eszemet és a sze¬ 
mérmemet. Mert hallja 
meg, Beácska, hogy kétség- 
beesetten szerelmes vagyok 
az egyik kolléganőjébe és 
a legképtelenebb gondola¬ 
tokat forgattam már az 
agyamban, ezért is szólí¬ 
tottam meg magát, hogy 
meghallgatna-e? 

A leány, kit tökéletesen 
meglepett, hogy egy férfi 
nem az iránta érzett szere¬ 
lemmel járul elé, mindjárt 
kíváncsian nézett Egonra 
és szívesen beült vele egy 


eszpresszóba. Ott pedig a 
férfi tovább folytatta, amit 
eltervezett és így szólt: 

— Nem mondtam még, 
hogy Fadrusz Friderikába 
vagyok szerelmes, ki nem 
viszonozza az érzelmeimet, 
és szinte keresztülnéz raj¬ 
tam, mintha a világon se 
volnék. És a kudarc most 
már annyira bánt, hogy éj¬ 
jel-nappal csak azon tö¬ 
röm a fejem, hogyan kelt¬ 
hetném fel mégis az érdek¬ 
lődését magam iránt. És 
arra gondoltam, hogy ha 
Beácska segítene nekem, 
akkor féltékennyé tenném 
Friderikát, mert ismerem a 
női hiúságot, és ha magá¬ 
val tölthetném az estét Fri¬ 
derika szeme előtt, akkor 6 
bizonyosan arra gondolna, 
hogy „lám, ez az Egon a 
mi üzemünk legcsinosabb 


leányával barátkozik, én 
pedig lecsaphatnám a kezé¬ 
ről, ha akarnám, mert 
mennyire futott utánam, 
és miért is ne csapnám le 
a legcsinosabb kolléganőm 
kezéről?” Ezért pedig, édes 
Beácska, szánja rám az es¬ 
téjét, ha nincsen jobb dol¬ 
ga, és meglátja, mennyire 
hálás leszek magának érte. 
Akkor este elmennénk a 
Pötty eszpresszóba, hová az 
én Friderikám is jár, és a 
maga segítségével felkelte¬ 
nénk a hiúságát... 

A férfi olyan meggyőző¬ 
en beszélt a női hiúságra 
építhető cselvetésről, hogy 
maradéktalanul felébresz¬ 
tette vele Bea hiúságát és 
vidáman ráállt a mulatság¬ 
ra. Otthon pedig felvette 


legszűkebb ruháját és a 
szeme alá annyi fekete ka¬ 
rikát húzott, hogy midőn 
belépett a Pötty eszpresz- 
szóba, a dobos a dob mellé 
ütött az álmélkodástól. 

A férfi pedig már várta 
a leányt és olyan asztalt 
foglalt, mely Friderika 
szomszédságában volt, ki 
a maga társaságával már 
hamarabb ott szórakozott 
az eszpresszóban. A férfi 
mély kézcsókkal üdvözölte 
a belépő Beát, Friderika 
pedig kissé meglepődve kö¬ 
szöntötte kolléganőjét, ki 
azonnal úgy érezte, hogy 
Friderika máris beugrott a 
tervnek, s a játék jobban 
indul, mintsem Egon re¬ 
mélte volna. 

Egon pedig úgy kedves¬ 
kedett a leánynak, hogy 


Bea nem győzött mulatni a 
dolgon, s maga is viszonoz¬ 
ta a férfi pillantásait. Ké¬ 
sőbb táncoltak, a férfi pe¬ 
dig így szólt: 

— Simuljon egészen hoz¬ 
zám, Beácska, hadd egye a 
féltékenység a kolléganőjét, 
hiszen látja, hogy mint 
pislog felénk minduntalan. 

A leány pedig azt felelte 
rá: 

— Bízza csak rám a dol¬ 
got és ölelje át mind a két 
kezével a derekamat, mert 
attól bizonyosan el fog sá¬ 
padni a mi Friderikánk. 

A férfi pedig úgy szoron¬ 
gatta a leányt, hogy még 
másoknak is feltűnt a szép 
leány odaadása és Egon azt 
súgta a leány fülébe: 

— Tulajdonképpen bo¬ 
lond vagyok, hogy Frideri¬ 
kába vagyok szerelmes és 
nem magába. 

A leányt egyre jobban 
mulattatta a játék, a férfi 
pedig több konyakot ren¬ 
delt, s így szólt: 

— Játsszuk meg azt, 
bogy pertut iszunk. 

A lány mindjárt bele¬ 
egyezett, s azt mondta: 

— Majd én titokban megfi¬ 


gyelem, hogy mikor néz 
felénk a szegény Friderika, 
s akkor fogom nyújtani a 
számat. 

A férfi pedig később egy¬ 
re azt hajtogatta, hogy 
szinte már nem is bánja, 
hogy nem Friderikával ta¬ 
lálkozott, hanem Beával. 
Bea pedig elhatározta, hogy 
egészen megpukkasztja a 
kolléganőjét, és mindent 
elkövetett, amit csak a ven¬ 
déglátóipar szabályai meg 
az elfogyasztott italok meg¬ 
engednek egy zenés esz¬ 
presszóban. A férfi pedig, 
ígéretéhez híven, csak¬ 
ugyan nagyon hálás volt 
Beának a számára áldozott 
estéért De a háláját már 
csak a záróra után rótta le 
a leány iránt, persze. 

Somogyi Pál 



























Amikor Kelemen Elek 
megkapta a kéthetes 
bulgáriai jutalomüdü¬ 
lést, azonnal megtette 
a szükséges előkészü¬ 
leteket a nyaraláshoz. 
Vásárolt egy alpakka 
öltönyt, behúzott gom¬ 
bokkal, két alpakka 
kávéskanalat a hozzá¬ 
való eszpresszógéppel, 
továbbá egy új lasztex 
úszónadrágot. Aztán 
beült a Széchenyi 
Könyvtárba és egy 
múlt századi magyar- 
bolgár társalgási kézi¬ 
könyvből kimásolt né¬ 
hány ilyesfajta kifeje¬ 
zést: „Szabad felkér¬ 
nem kiskegyedet egy 
mélabús tangóra?" és: 
„Mily fájdalmasan 
zsong az esti szellő a 
tenger komor szik¬ 
láin!", vagy: „Asszo¬ 
nyom, e találkozás em¬ 
léke szívemnek húrjain 
még sokáig visszhang¬ 
zik". Később kifeküdt 
a Gellért napozójára, 
elhasznált másfél liter 
napolajat, s midőn 
négy nap múlva bronz¬ 
színűre dinsztelődött, 
vadonatúj vakító fehér 
nyloninget öltve, Ferihegyen 
repülőre szállt. 

Már első nap felkereste a 
tengert. Csodálatosnak talál¬ 
ta a tájat: minden talpalatnyi 
homokon divatosnál divato¬ 
sabb fürdődresszes nők he¬ 
vertek. Kihúzta széles mell¬ 
kasát, bicepszeit előnyösen 
láttatni engedte, s lassú, von¬ 
tatott léptekkel fel-alá sétál¬ 
va keresett egy olyan helyet, 
ahol a lehető legelőnyöseb¬ 
ben veheti szemügyre a kör¬ 
nyező hölgyeket. Közismer¬ 
ten lebilincselő mosolyát 



vonta ajkaira, s két, ragyogó 
szépségű tündér mellett te¬ 
lepedett le. Azok azonban rá 
se hederítettek. Gyorsan csi¬ 
nált tizenkilenc fekvótá- 
maszt, négy gyertyát és liheg¬ 
ve körülnézett. A Gellértben 
ilyenkor már legalább húszán 
veszik körül. A két fekete vi¬ 
szont unottan indult be a 
vízbe. Most egy szőke, piros- 
bikinis nő ült a helyükre, és 
Kelemen kifejezetten neki — 
fejreállt. Akár fél óráig is tu¬ 
dott fejen állni, ha látta az 
elismerés jelét az arcokon. 
A piros-bikinis azonban 
hasra fordult és a fejére hú¬ 
zott egy újságot. Kelemen né¬ 
hány cigánykereket vetett a 


Nem sokkal később halk 
morajlásra figyelt fel. Nem a 
tenger morajlott. A heverők- 
ről, a fonott kosarakból és a 
székekből, a sátrakból és a 
napernyők alól, mintegy ve¬ 
zényszóra nők százai emel¬ 
kedtek fel és a strandbejárat 
felé fordultak, ahonnan egy 
vékony, 150 centi magas, ne¬ 
vetségesen fehérbőrű, nyápic 
férfi közeledett. A pasas lúd- 
talpasan kacsázott, rövidlátó 
szemén pápaszemet hordott, 
hanyagul orra közepéig csúsz¬ 
tatva. A nők elragadtatott 
morajlása kíséretében ült le 
nyugágyára és unottan elter¬ 
peszkedett, miközben a leg- 
csinosabbak azonnal tárna- 



vízig az ott lubickoló kislá- dásba mentek, napraforgó- 
nyok felé. Mosolyogva je- ként fordultak feléje, sőt az 
lezte, hogy most lebukik a egyik szépségkirályno még az 
víz alá, és vízhatlan órájára újságját is kölcsönkérte, 
mutogatva kérte a csinosab- Kelemen atléta termete 
bakat, hogy ellenőrizzék, megtörtén és értetlenül ros- 
hány másodpercig bírja. Mire kadt össze, mialatt a giliszta- 
'feljött a halványkék vízből, színű férfit egy bájos német 
kissé elkékülve, egyetlen kislány narancsszörppel kí- 
lányt sem látott maga körül, nálta. Egy teltkarcsú francia 
Hiába pillangózott, hiába jelbeszéddel táncolni hívta 
gyorsúszott, speciálisan lát- estére, egy hollófekete, hajú 
ványos, az általa felfedezett bolgár szépség pedig szándé- 
stílusban, hiába csinálta vé- kosán megbotlott a kinyúj- 
gig a vízi trükköket, semmi tott lábában, egy hollandi 
hatása sem volt. Fáradtan ki- lány megkísérelte rávenni 
botorkált a partra és végig- zippzárja megjavítására, mi¬ 
nyúlt a gyékényén. közben bikinijéből monoki¬ 


ni t igyekezett formálni. £s 
ami a legfeltűnőbb volt: a 
csenevész férfi mindezt ter¬ 
mészetesnek vette. 

Mi lehet a titka ennek a 
vézna szúnyoglovagnak? Csu¬ 
pán egy lehetőség jutott Ke¬ 
lemen eszébe: a fiú nem le¬ 
het más, mint színész, még¬ 
hozzá egy népszerű komikus 
színész, akit ő, Kelemen, úgy 
látszik, még nem ismert. 

Annál nagyobb volt a meg¬ 
lepetése, hogy a fiút Józsinak 
hívják és született józsefvá¬ 
rosi. 

Kelemen, hiúságában ösz- 
szetörve, este a pesti kollégá¬ 
hoz járult és arra kérte: árul¬ 
ja el csodálatos sikereinek 
titkát. 

— A bőröm színével fejtek 
ki elsősorban érdeklődést a 
női nem előtt. Aki ugyanis 
fehéren érkezik a tenger¬ 
partra, az új vendég, akinek 
feltehetően van még pénze 
esti szórakozásra is. Én, aki 
szenvedélyes rabja vagyok a 
szép nemnek, .különleges, nap 
elleni olajat használok, amely 
meggátolja a lesülést. Így, 
akár két hétre is biztosítani 
tudom sikereimet. Ha ma itt 
megismernek, holnap egy 
másik strandon jelenek meg. 

Kelemen még egyszer bá¬ 
torságra kapott. — Ss a vé¬ 
kony lábaid? — kérdezte kissé 
kajánul —, a vékony lábszá¬ 
raid nem hatnak rosszul? 

— Ellenkezőleg — felelte 
fölényesen a lélektanból jeles 
Józsi. — A dagadó lábizmok 
a férfinál egyenesen riasztóan 
hatnak manapság. Az erős 
lábizmok arra mutatnak, 
hogy az illető férfinak még 
kocsija sincsen. Az én lá¬ 
baimról fel sem tételezik, 
hogy nem autóval érkeztem 
a tengerparthoz . .. 

Háry Márta 




Nem közölhető kéziratot küldtek: 

K. Mátyás, Békéscsaba. - B. Lajos, Kő¬ 
szeg. — P. Sándor, Sajóbábony. — Sz. 
Sándor, Székesfehérvár. — Cs. József, Bp. 
Xm., Sallai I. u. - K. Dezső, Lakócsa. - 

M. Sándor, Bonyhád. - M. László, Bp. 
XIV., Százszorszép u. - R. Lajos, Bp. I., 
Csap u. — C. Gyula, Bp. VI., Rudas 
László u. — A. Miklós, Körmend. — 
K. László, Eger. - V. Gábor, Bp. vm., 
Üllői út. - K. László, Budakeszi. - K. 
István, Bp. VIII., Koszorú u. - S. L. Ko- 
nyér. - f. J. Bp. Kapás u. - K. Gyula, 
Pécs. - R. Gyula, Gyöngyös. - E. András, 
Pesterzsébet. - A. Ildikó, Bp. XI. Villányi 
út. — M. László, Debrecen. — Sz. Tamás, 
Debrecen. — Ané, Bpest. - N. Zoltán, Cse¬ 
pel. - Z. Zoltán, Bp. XIV., Thököly út. - 
B. Jné, Kispest. — D. Gyuláné, Mátra- 
íüred. - Sz. Mihály, Dunaújváros. - T. 
József, Mihályi. - B. S. Bp. m. f Galago¬ 
nya u. - B. J. Bp. XI., Bartók Béla út. - 

N. Lné, Salgótarján. - B. László, Gamás. 
- U. Ferenc, Lillafüred. - M. László, Kar¬ 
cag. — e. Károly, Debrecen. — F. Ilona, 
Szombathely. - S. Gyula, Bp. XI., Ballagi 
Mór u. - B. Erika, Bp. xm, Reltter F. u. 


Kapu- és liftkulcsot kapnak a lakók 

Várnai György rajza 







































E heti hirdetéseink 


Szabadtéri múzeum 


Gerő Sándor rajza 




Ragyogó 
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Cgyllori 

Sajtótermét 


fmmF/eiT 

rende/fetéfű, 

DOBOZ . i 


ÍPOHÁHYZQ 

ÍESzKÖiűK 


ISgyipfomi, 

eredetű 
Sir* 1 


Í r Gabi , 

tésiülO' 

pviloverje 


ittfelejtelt 

íiemtirtp 


GöNCVÖltc 


Egy szép vasárnap után 


Futballcsászár 


A fiatalok korai há¬ 
zassága világszerte vita 
tárgya. Mint az angliai 
„Sunday Express”-ben 
olvassuk, Woody Allén, 
az ismert fiatal komikus 
elmondotta, miért bom¬ 
lott fel a házassága: 

— A feleségem túlsá¬ 
gosan gyerekes volt. Va¬ 
lahányszor fürödtem, 
mindig bejött a fürdő¬ 
szobába és elsüllyesz¬ 
tette a papírhajóimat. 


A n-est a titkárom szokta rúgni 


a Rávisz 

Telefon: 340-271 


^tíaya 


GYERMETEG FELESÉG 









































Eli, hol nyaralt ? 



Ének az esőben 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL l 


EGY SZÉK ÉS MÁS SEMMI 


Vendége vagyok a Szabad¬ 
ság-strandnak az első perctől 
kezdve. Már Dagály korában 
is kijártam oda. 

Éppen ezért jogot érzek 
ahhoz, hogy szégyenkezzem 
és szót emeljek a már idegen- 
forgalmi jelentőségű Szabad¬ 



ság-strand egyik bántó fogya¬ 
tékossága miatt. 

Bécsi vendégem volt, vit¬ 
tem lelkesen a strandra. Re¬ 
mekül érezte magát, ám egy¬ 
szer csak azt mondja: nyirat¬ 
kozni szeretne. Jómagam régi 
önborotválkozó vagyok, és 


mivel hajszálaimnak száma 
az idők folyamán rendkívüli 
mértékben megcsappant, soha 
nem lát vendégül a strand¬ 
fodrászat. Kerestük hát és 
meglepődve láttuk, hogy az 
első emeleti helyiség, amely¬ 
nek ablakán a „Fodrász" fel¬ 
irat díszeleg, öltöző lett. Te¬ 
hát a borbélyt másutt kell 
keresnünk. Meg is találtuk, 
de mondhatom, belepirultam 
a látványba: ablaktalan kis 
lyukban, egyetlen borbély¬ 
székkel éktelenkedik a Sza¬ 
badság strand férfi fodrá¬ 
szata. De nem sokkal különb 
a női szépészeti csarnok sem. 
Megértem én, ki kell hasz¬ 
nálni az üzleti lehetőségeket 
és öltözőt csinálni, amennyit 
csak lehet, de ez nem mehet 
a nélkülözhetetlen és kor¬ 
szerű fodrászat rovására. 

Zsoldos Jeni 


Pusztai Pál rajza 



erkélyei i 


iMNFe'Le 

Hogyan született a matematika? Amikor az első tudós 
rájött arra, hogy meg vannak számlálva a napjai. 

Akinek érdekében áll. az megtalálja az embert . 

Mi a szeretet? Többet tenni valakiért, mint amennyit 
megérdemel. 

Aki nem látja a fáktól az erdőt , azt elsősorban nyilván 
a fák érdeklik. 

Az ember egyre jobban leigázza a természetet. Előbb 
hajózhatóvá tette, most ihatóvá teszi a tengereket. 

F. L. 






























Ez a Kendőssy mindig tele 
van panasszal. Most is, hogy 
itt ülünk az eszpresszóban — 
hol is ülhetünk másutt? —, 
kipakol a társaságnak: 

— Két hónappal ezelőtt, 
amikor a mi Főilletékesünk¬ 
nek az a nyilatkozata meg¬ 
jelent, amely szerint az a he¬ 
lyes, ha így és nem úgy, fel¬ 
buzdultam és a kéziratomat, 
amit addig kétkedve tartogat¬ 
tam az íróasztalfiókomban, 
elvittem a „Legelső Üjság" 
szerkesztőségébe. Hát nem 
visszaadták? Pedig hát így 
írtam, ahogy helyes és nem 
úgy, ahogy helytelen. 

Teritőy közbevágott: 

— Az semmi. Három hete 
meghallgattam a Legilletéke- 
sebbünk előadását. Világos, 
kemény mondatokban leszö¬ 
gezte, hogy a mai magyar 
drámák legnagyobb hibája, 
hogy az és nem ez a témá¬ 
juk. Erre futottam a „Legkü- 
lönb Színház" vezetőségéhez 
és átadtam a háromfelvoná- 
sosomat. Most jövök a Fő¬ 
dramaturgtól. Fanyalogva, 
undorral dobta vissza ezt a 
ragyogó kéziratot, azt mond¬ 
ta, az a baj, hogy ez a témá¬ 
ja és nem az. Hát értitek ezt? 

Egyikünk sem éltette. Ek¬ 
kor viszont megszólalt Ba- 
lázska: 

— Unom már ezeket az 
irodalmi panaszokat és prob¬ 
lémákat. Itt az ideje, hogy 
valami vidámabbról beszél¬ 
jünk. Most jövök Bécsből, ott 
hallottam ezt a régi történe¬ 


tet. Még a békebeli béke ide¬ 
jén történt, hogy egy szegény 
asszonynak három fiát beso¬ 
rozták. Már csak egyetlen fia 
volt otthon, és íme, azt is 
behívták katonának. Ször¬ 



nyen elkeseredett a szegény 
asszony, lótott-futott min¬ 
denféle hivatalba, eredmény¬ 
telenül. Végre, nagynehezen, 
bejutott a császárhoz. Térdre 


esett Ferenc József előtt és 
sírva nyújtotta át a kérvé¬ 
nyét: 

— Édes jó császárom, leg¬ 
felsőbb Uralkodónk, három 
fiamat elvitték katonának, 
most a negyediket is behív¬ 
ták, hagyd meg nekem ezt az 
utolsót, hogy öreg napjaimra 
megmaradjon támaszomnak. 

Ferenc József feltette az 
okuláréját,/ bemártotta pen¬ 
náját a tintába, aláírta a kér¬ 
vényt, majd így szólt: 

- No, most még keress egy 
káplárt, aki a dolgot valóban 
elintézi. 

Mindnyájan elképedve bá¬ 
multunk Balázskára. Fogal¬ 
munk sem volt, hogy miért 
mondta el ezt az anekdotát. 

Nádass József 


Mindenki máshol söpör 






MOLNÁR FERENC a mű- 
vészklubban egy javarészt szín¬ 
padi szerzőkből álló asztaltár¬ 
saságban azt fejtegette, hogy a 
magyar darabírók mennyire nem 
tudnak harmadik felvonást írni. 
A társaságban jelen volt egy si¬ 
keres fiatal drámaíró is, akinek 
éppen azon a héten mutatták be 
a darabját. Az első felvonása 
ennek is remek volt, még a má¬ 
sodik is megjárta, hanem a har¬ 
madik neki is gyengére sikere¬ 
dett: a darab vége „esett”. 

- Na és az én darabom hogy 
tetszett? - próbálta mindjárt 
cáfolatra kényszeríteni Molnárt 
a hiú szerző. 

Molnár, mint tapintatos kollé¬ 
ga, persze nem akarta megbán¬ 
tani a kérdezőt, ezért ostyába 
göngyölte az elutasítást: 

A te darabodhoz gratulálok. 
Végtelenül jó. 

SZÉP ERNŐ új darabját 
„Hároralevelű lóhere” címen 
mutatta be 19)7 tavaszán a Víg¬ 
színház. Jób Dániel rendezésé¬ 
ben. Az új mű a premieren 
azonban csak langyos sikert 
aratott. A? előadás után az 
egyik kritikus így summázta csí¬ 
pős véleményét: 

- Kár, hogy a darabot nem 
egy Szebb Ernő írta s nem egy 
Jobb Dániel rendezte. 

LOPE DE VEGA, a maga 
kétezer színdarabjával, a vi¬ 
lág legtermékenyebb drámaíró 
zsenije, és számos gyermek apja 
volt, aki „mellesleg” azért 
papi funkcióit sem hanyagolta 
el. 

Egy roppant aszályos nyárban 
a szószékről felszólította híveit, 
hogy másnap csőért fognak 
imádkozni, senki ne maradjon 
el. Beharangozásra csakugyan 
mindenki híven gyülekezett is, 
csak a környék egy hírhedt ra¬ 
gadóskezű öszvérhajcsára csel¬ 
lengett magányosan a templom¬ 
téren. 

- Hát te? - nézett rá csodál¬ 
kozva de Vega, a tisztelendő. 

- Én nem megyek, plébános 
úr. Mit használ az az Isten előtt, 
ha én esőért imádkozom? 

- Használ biz az - ragadta 
vállon a pernahajdert mert 
éppen az ilyen emberek miatt, 
mint te, egyszer már özönvizet 
is küldött az Űristen a világra. 


VIGYÁZAT, 

KOPONYATOLVAJ! 

Egy újguineai szállodából 
elloptak egy zsugorított ko¬ 
ponyát. A szálló tulajdonosa, 
újsághirdetés útján arra kér¬ 
te a tolvajt, hogy küldje 
viszzar mert bizonyos kor¬ 
látozások miatt ilyesmihez 
manapság nagyon nehéz hoz - 
zd/ufiú”. 

Sajnos, sok régi iparág ki¬ 
vész napjainkban. 





















































KÉSZÜLŐDÉS 


BÜCSÜ A CSALÁDTÓL 
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- De jó volna 
most kirabolni egy 
bankot, amíg itt va¬ 
gyunk .. Micsoda 
nagyszerű alibink len¬ 
ne ... 

(A londoni „Daily 
Mirror”-ból) 


KÓRHÁZBAN 
Meglátogatták a szü¬ 
leiket. 

(A moszkvai „Kroko¬ 
diléból) 


.- Az én mamim szebb, mint a tied! . . . 

(A bécsi „Die Pressééből) 


?ATOM*. 


MŰTEREMBEN 



(Az „let Paris’éboi) 


TÁRSADALMI MUNKA 



- Az artista-iskola növendékei segítettek 
a gabona felrakásában ... 

(A moszkvai „Krokodil'éból) 
















































Mészáros András rajza 





Meglepő eset 


Értekezlet kánikulában 


Mai ószeres 

- Használt ruhát, 
cipőt veszek 1 ... 


Megérkezett az amerikai nagybácsi... 


Precíz ember 

Mészáros András rajza 


- öregem, jössz egy húszassal! ... 




fitecsü 


Hiába is mászol a fára 

— lehet fenyő, jávor, ében — 
törzsén, ágán, tetejében 

nem lelsz földigilisztára. 

Tévedés ne essék nálad: 
alant él ő, tízesével , 
s a talajnak vizesével 
elegyedik ez az állat. 

Bár nem rokonszenves soknak , 

— mivelhogy nem kecses fajta 
mégis áll, hogy hasznot hajt a 

pecázóknak (horgászoknak). 

Ha fellelik ezek: félő, 

hogy feltűzik, elmetélik — 
de horogra tűzve, félig 
felnégyelve tovább él ő.< 

S órákig él a víz alatt 

— óriási! Ilyet ember 

még csak megpróbálni sem mer! 
vízben fogja meg a halat. 
Ficánkol a horgász horgán 
egésze vagy féldarabja, 
a hal látja, beharapja: 

Hamm! s a horog már a torkán. 
S a giliszta? Bárhogy nyúzzák 
horgász, hal és halászhorog: 
még se mukkan, még se morog, 
némán várja hogy kihúzzák. 

S akkor hogy beszélnek vele? 
,Coki innét, te rút állat! 

Nehogy elcsúfítsd a tálat! 

Csakis a hal való bele!’ 

Vagyis elfelejtik ekként 
hogy honnan jött a jó falat, 
hogy ki fogta meg a halat 
csalétekként (halétekként). 

Holott világos és tiszta: 
te fogtad, kit elmetéltek, 
te, ki kockáztattad élted 
önzetlenül, hős giliszta! 

S a hálátlan emberfajta 
azt, aki a halat fogja, 
azt a szemétdombra dobja... 

Lehet gondolkodni rajta. 


— ' 


Soltész Gáspár 
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XX. évfolyam 37. szám 



Ára: 1 forint 


1964. szeptember io. 



— Mondja , főorvos úr, megmarad a jogosítványom ?••• 
















































































Egyszerű megoldás 




Nincsenek csodák v 


Nyári 

emlék 


ÉLET.ÉLET, NÉGER ÉlET... 


van az úgv, hogy az em¬ 
ber egy bölcs kijelentés kap¬ 
csán rádöbben: eddig ha¬ 
misan ítélt meg bizonyos 
dolgokat. Így történt ez e 
sarok írójával, aki mind¬ 
eddig felettébb fájlalta, hogy 
az amerikai négereknek 
olyan rosszul megy a dol¬ 
guk. Hogy bántódásuk esik, 
ha történetesen megéhezve 
betérnek az útjukba eső első 
vendéglőbe és az evéshez 
való polgári joguk tudatában 
rendelnek egy sniclit. Na¬ 
gyon fájlaltam, hogy a zaftos 
snicli helyett kapnak egy 
pár vastag pofont, alabamai 
módra, körítéssel. Az ilyen 
körítés Alabamában nagyon 
változatos: szimpla jeneken- 
rúgástó)!, fejbetörésen ke¬ 
resztül, félholtra verésig ter¬ 
jed a választék. Fájlaltam 
továbbá, hogy néha egy né¬ 
ger iskoláslányt vagy egyete¬ 
mistát egész hadseregnyi ka¬ 
tonának kell a tanintézetbe 
kísérnie, hogy bejuthasson. 
Egyszóval szívszorongással 
\ ettem tudomásul az ameri¬ 
kai négerellenes atrocitáso¬ 
kat. Mígjen jött egy bölcs 
öregember és engem, aki 
megrögzött materialista va¬ 
gyok, megtanított a dolgok 
valóiban materialista meg¬ 
ítélésére. 

A bölcs öregembert, aki 
egyébként nemrégen ünne¬ 
pelte 90. születésnapját, 
Herbert Hoovernek hívják és 
1929-töl 2933-ig az Egyesült 
Államok elnöke volt. Ez a 
Hoover nyilatkozott a néger- 
üldözésről. ,.Ki kell jelente¬ 
nem — mondotta — , hogy a 
mi 19 millió négerünknek 
valószínűleg több gépkocsi 
van birtokában, mint a 220 
millió orosznak és a 200 mil¬ 
lió afrikai négernek együtt¬ 
véve .” Statisztikája szárad¬ 
jon Hoover lelkén, de kinyi¬ 


latkoztatása ettől függetle¬ 
nül. mint vakító fénysugár 
világított bele az amerikai 
néger-kérdés sötétjébe. Nem 
úgy kell ezt a dolgot meg¬ 
ítélni. ahogyan én szenti¬ 
mentális nyavalygással eltel¬ 
ve eddig tettem, hanem úgy, 
ahogyan Hoover látja. Kriti¬ 
kus szemmel kell nézni az 
Amerikából érkező néger- 
üldözésről beszámoló híre¬ 
ket, és talpára, azaz — autó- 
ród lévén <zó — négy kere¬ 
kére kell állítani őket. 

Hooveri szemüveggel néz¬ 
ve, a dolog a valóságban így 
fest. John Brown, néger lakos, 
Alabama valamelyik város¬ 
kájában megéhezik. Odahajt 
az első útba eső kocsmához, 
annak rendje és módja sze¬ 
rint parkíroz és betér. Ren 
dél egy zaftos sniclit köríti 
sel. Kap két zaftos pofo: 
körítéssel. Kirepül a kocsm 
ajtón. Feltépászkodik, meg 
lázza magát, mert egy kicsit 
kábult. Ám azon nyomban 
eszébe jut, hogy ő nem hol¬ 
mi gyalogos bolsi, vagy me¬ 
zítláb talpaló afrikai néger. 
Neki kocsija van! A pofon 
elcsattan, de a kocsi meg¬ 
marad. Es mert menni nem 
tud, odavánszorog a parkí¬ 
rozó kocsijához, belevágja, 
azaz belcvonszolja magát, és 
tovább hajt a következő 
kocsmához. Ahová beván¬ 
szorog. Ahol rendel egy snic¬ 
lit. Ahol ismét megkapja a 
maga pofonját és ahonnan 
szintén kirepül. De megint 
csak ott a kocsi. Minek foly¬ 
tassuk! Hoover tiszta hely¬ 
zetet teremtett. Híre járja, 
hogy Hoover kinyilatkozta¬ 
tása kapcsán most ez a nóta 
járja Afrikában: Amerikás 
néger-élet, Ez aztán az élet, 
Ha megunom életem, En is 
oda térek. 

(téesi) 








































































































PÁROK A VILÁGŰRBEN 


Veszélyes játék 


Gerő Sándor rajza 


Az Amerikai Rakéta Társa¬ 
ság legutóbb foglalkozott az¬ 
zal a kérdéssel, hogy páros 
űrrepülés esetében helyes-e 
házaspárokat felküldeni. Az 
általában rokonszenvesnek 
tartott terv mégsem aratott 
egyhangú sikert. A következő 
ellenérvek hangzottak el: 

i. Mi lesz, ha az űrben ve¬ 
szekedés kezdődik a házastár- 



2. Mi lesz, ha a feleség 
annyira megszereti a súlyta¬ 
lansági állapotot, hogy nem 
hajlandó visszatérni a Földre? 

3. Mi lesz, ha a férj sport- 
közvetítést, a feleség pedig 
hangjátékot akar hallgatni rá¬ 
dión? 

A hozzászólók szerint a ne¬ 
hézségek csak növekednek, ha 
napirendre kerül a Hokira 
történő utazás. 



- Ebből hogy kerülök ki? ... 



Sohasem hittem volna, 
hogy a tudományos szatíra 
mesterműveit az egyik mű¬ 
szaki lapunkban fedezem 
fel. A Műszaki Élet leg¬ 
utóbbi számában olvashat¬ 
tam ugyanis a felfújható 
zsilipről és az összegyűrhe¬ 
tő óráról. A felfújható zsi¬ 
lip szerepe különösen ár¬ 
víz esetén jelentős, míg az 
összegyűrhető óra olyan 
sietős embereknek való, 
akik nem bíbelődnek órá¬ 
juk felcsatolásával, hanem 
egyszerűen zsebregyűrik. 

A műszaki érdeklődés so¬ 
hasem hiányzott belőlem, 
hiszen már kaposvári kis¬ 
diák koromban feltaláltam 
a hajcsövesség elvén ala¬ 
puló örökmozgót, ez az 
előbb említett két talál¬ 
mány azonban mint szati¬ 


rikus dolgozót képesztett 
el. A humoros irodalmat 
fenyegeti ugyanis teljes 
csőddel az a jelenség, ami¬ 
kor maga az élet állítja 
elő komolyan és felülmúl- 
hatatlanul a tréfás alkotá¬ 
sokat. Kérdem én: csavaros 
és csattanóra kihegyezett 
agyunkkal tudunk-e ólyas- 
mit kitalálni, ami túlszár¬ 
nyalhatná a gyűrhető órát? 
Ugyan! A humorista csüg¬ 
gedten ejti le karjait, s at¬ 
tól retteg, hogy egykor vég¬ 
leg elveszi kenyerét a tech¬ 
nika és a tudomány. 

Amikor ugyanis a gyilkos 


konkurrenciának ez a két 
gyöngyszeme ötlött a sze¬ 
membe, éppen humoros ta¬ 
lálmányokat agyalgattam 
ki, az emberi elme szatiriku¬ 
sán túlzott fellegjáró alko¬ 
tásairól akartam humoresz¬ 
ket írni. Már papírra vetet¬ 
tem a következő, akkori 
eszemmel mérve humoros 
találmányokat: 

összehajtható képviselő¬ 
ház. Elektromos tulipán. 
Önmozgó emlékmű. Hat- 
személyes izotóp. Elsőke- 
r ékmeghajtású brácsa. Bal- 
dachinos golyóscsapágy. 
Sugárhajtású lexikon. 

Lánctalpas fülvédő. Szét¬ 
szedhető délkör. 

Jómagam is felnevettem 
egy-egy különösen sikerült¬ 
nek vélt találmányon. A 
felfújható zsilip és a gyűr¬ 
hető óra azonban elsodor¬ 
ta az önbizalmamat, pi¬ 
hentnek hitt agyamban 
gyors anyagfáradtság lé¬ 
pett fel. ötleteim egyszerre 
eltörpültek, elszürkültek a 
valóság szatirikus dübörgé¬ 
se mellett. Rájöttem arra, 
hogy a humor eleddig szé¬ 
les országútját eltorlaszolta 
a hihetetlen iramban, s 
ma már humorosan fejlődő 
tudomány. A hagyományos 
humornak valami újat, va¬ 
lami mást kell kitalálnia 
ennek az egyre kíméletle¬ 
nebb vetélkedésnek az el¬ 
lensúlyozására. 


És akkor — legalább is 
azt hiszem — sikerült rá¬ 
jönnöm a megoldásra. Ma, 
amikor az űrben száguldó 
szputnyikot a Földről pöc¬ 
kölik jobbra, balra, a va¬ 
lóságtól elrugaszkodott 
képzelőerő szatirikus alko¬ 
tásait végleg át kell en¬ 
gednünk a tudománynak 
és az iparnak. Nekünk, a 
szatirikus realizmus kérges 
humorú dolgozóinak olyan 
témákkal kell foglalkoz¬ 
nunk, amelyekkel a tudo¬ 
mány már régóta nem fog¬ 
lalkozik, s amelyek talán 
éppen ezért humoros hatást 
keltenek. Próbaképpen ösz- 
szeírtam néhány ilyen jel¬ 
legű találmányt, hogy a 
maguk ősi, elsődleges sze¬ 
rénységükkel humoros ver¬ 
senytársai legyenek a fel¬ 
fújható zsilipnek és a gyűr¬ 
hető órának. Mint például: 

Sötétben világító lámpa. 
Légzésre alkalmas levegő. 
Folyékony ivóvíz. Járható 
lépcső. Köthető nyakkendő. 
Felfújható botrány. Szín¬ 
tartó jellem, összehajtható 
zsebkendő. Verhető szög. 

Képzelőerőm még ennél 
is tovább száguldott. Ka¬ 
cagj, Bajazzo, e mulatságos 
találmányok hallatára: 

Szívható pipadohány. Ol¬ 
vasható könyv. Kapható 
hiánycikk. Aluljárható alul¬ 
járó! Tatarozásálló épület. 
Idesorolom még az élvisel¬ 
hető embert, az élhető éle¬ 
tet, a tagadhatatlan világot, 
végül a gyűrhető óra he¬ 
lyett a kellemes órát, ame¬ 
lyet csak el kell tölteni. 

Feleki László 


Uborkaszezon 
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Emeletráépítés 



Kedves Asszonyom! 

Azzal a békés szán¬ 
dékkal tért be ön a Le¬ 
nin körúti nagy péküz¬ 
letbe, melyet azelőtt 
„Mintabolténak nevez¬ 
tek, hogy harminc sós- 
stanglit vásároljon. .Ki¬ 
csi a család, legfeljebb, 
ha tíz sósstangli a ren¬ 
des normája, de vendé¬ 
geket várt és jó házi¬ 
asszonyhoz illően úgy 
tervezte, hogy valami¬ 
féle különleges falattal 
kínálja meg őket. Fris¬ 
sen pirított sonkás-saj¬ 
tos sósstanglival. A 
pénztárnál megváltotta 
a blokkot, átnyújtotta az 
eladónak, majd kérte 
tőle a stanglikat. 

— Miben tetszik el¬ 
vinni? — érdeklődött az 
eladó. 

— Zacskóban — fe¬ 
lelte ön spártai rövid¬ 
séggel. 

— Harminc darabhoz 
nem adunk zacskót. 

— Eddig mindenkor 
adtak! Tíz darabhoz 
is... 


A TÁPLÁLKOZÁS ÜJ ÜTJA 


— Harminchoz nem 
adunk. Ez új rendelke¬ 
zés. 


Nem kell félni a túlnépesedés kö¬ 
vetkeztében fenyegető élelmiszer- 
hiánytól, ha nyílt lélekkel és gyo¬ 
morral fordulunk az új ételek felé. 
Ezen a téren bátran utat műtat — az 
AP hírügynökség jelentése szerint — 
a Washingtonban megalakult Han¬ 
gyaevők Szövetsége. Rövidesen meg¬ 
jelenik az első szakácskönyv. 


— Két stanglihoz ad¬ 
nak zacskót? 

— Kettőhöz adunk ... 

— És harminchoz 
mért nem adnak? 

— Egy vevőnek nem 
adunk ennyi zacskót. 
Különben is unom az 
egészet... Tessék abba¬ 
hagyni! 


TI**! r •/ 

I a xóxxtanglfr^l 


ön, asszonyom, na¬ 
gyon makacs ember le¬ 
het, mert még ezek után 
sem „hagyta abba”, ha¬ 
nem a fejét csóválva, 
halkan megjegyezte, 
hogy nem érti a dol¬ 
got: ha két stanglihoz, 
meg háromhoz, de tíz¬ 
hez is adnak zacskót, 
akkor miért nem adnak 
harminchoz? Erre a 
kedves eladó így felelt 
önnek, a kedves vevő¬ 
nek: 



— A múlt héten is 
maga veszett össze az 
üzletvezetővel! Elegem 
van már... Itt a zacs¬ 
kója! — és pillanatokon 
belül átnyújtotta önnek 
a harminc sósstanglit, 
szorosan belepréselve 
három zacskóba, ön a 
meglepetéstől ismét 
csak a fejét csóválta, 
de — most már nem 
halkan — megjegyezte, 
hogy tévedés lehet a 
dologban, mert ön nem 
veszett össze semmiféle 
üzletvezetővel, sem $ 
múlt héten, sem azelőtt, 
— és hóna alatt a stang- 


lival, füle tövéig pirul¬ 
va kitámolygott az üz¬ 
letből. 

Hogy a jövőben ne 
kelljen Önnek a „Min- 
tabolt”-ban sem a mé¬ 
regtől, sem a megszé¬ 
gyenítő vitától fülig el¬ 
pirulnia, azt tanácso¬ 
lom, hogy máskor ke¬ 
vesebb vendéget hívjon 
meg otthonába. Csak 
annyit, ahányan egy 
stanicli pirított sonkás¬ 
sajtos sósstanglival jól 
tudnak lakni. Ha ön 
azonban ragaszkodnék 
a barátaihoz és azok is¬ 
mét olyan szép számban 
♦gyülekeznének önnél, 
hogy újfentcsak har¬ 
minc sósstanglira lenne 
szüksége, akkor először 
menjen be a „Minta¬ 
boltéba két stangliért, 
azt vita nélkül meg¬ 
kapja egy zacskóban. 
Aztán menjen be ismét 
kettőért, azt is vita nél¬ 
kül megkapja egy má¬ 
sik zacskóban. És így 
tovább: menjen be ösz- 
szesen tizenötször ebbe 
a „Mintaboltéba a har¬ 
minc sósstangliért. 

Megkapja mind a tizen¬ 
ötször vita nélkül és 
zavartalanul. 

De hát ne haragud¬ 
jék: ennyi esze magától 
is lehetne egy jó házi¬ 
asszonynak! 




Pusztai Pál rajza 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 


A kispadon 


Hegedűs István rajza 



MINDENT 


A 


Néhány évvel 
két Közért-bolt működött az 
V. kerületi Garibaldi utcá¬ 
ban: fűszerbolt a 7-es, tejbolt 
az i-es számú házban. A múlt 
év elején azonban a közérte- 
sek igen helyesen „Mindent 


etékeseket, hogy helyébe 
egy zöldség-gyümölcs vagy 
húsboltot létesítsenek, mert 
hogy ezen a környéken mind 
a kettő hiánycikk. Kérelmük¬ 
kel azonban alaposan mellé- 
trafáltak a Garibaldi ut¬ 
caiak ... 



egyhelyütt" jelszóval átprofi¬ 
lírozták a tejvevőket a fűszer¬ 
boltba. Mivelhogy a tejbolt 
ilyetén valóban feleslegessé 
vált, a környék lakói kérték 


Történt ugyanis, hogy a 
kért újabb boltegység vala¬ 
melyikének megnyitása he¬ 
lyett a közértesek még az egy- 
szem fűszer-tejboltot is bezár¬ 
ták. A bolt bezárását az ajtón 
csüngő kis táblácskán ekként 
indokolták: „SZABADSÁG 

MIATT AUGUSZTUS 5-TÖL 
SZEPTEMBER ...-IG ZÁR¬ 
VA/ 4 Vajon mit jelent az, 
hogy ... -ig? Hányadikát? 

Ha már az üzletet ilyen 
hosszú ideig zárva tartják, 
legalább azt tudjuk, hogy mi¬ 
kor nyitják ki! 

Garibaldi utcai lakók 



- Te az új évadban melyik súlycsoportban indulsz? . .. 


Mindenki mást csinál... 


Pusztai Pál rajza 
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Zsoldos Sándor rajza 


Bürokrácia 


Csókok a stadionban 



- Minek ez a nagy sietség? Előbb adjon elismervényt, hogy átvett egy botot! - Nekünk is meg kellene tanulnunk fut¬ 

ballozni! 
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a nyaralaslol 


-ti. nyaralás utolsó óráit 
óriási nyüzsgés jellemzi. 
Kapkodó búcsúzkodas, röp¬ 
ke csókok, erős fogadkozá¬ 
sok: az üdülő pesti vendé¬ 
gei szentül ígérik, minden 
hónapban találkoznak, 
hogy elmerengjenek a ked¬ 
ves emlékeken. Indulás 
előtt egy órával kezdetét 
vette a sugdolózás. 

A szép szőke Eta félre¬ 
vonta Kalmárt és a fele¬ 
ségét, volt asztaltársukat 
és halkan megkérdezte: 

— Ti mennyit adtok? 

— Én is most akarom 
megkérdezni Tamásdit — 
tér ki az egyenes válasz 
elől Kalmár. 

Már rohan is Tamásdi- 
hoz, aki galoppban írja a 
már abrosz nélküli ebédlő- 
asztalon az utolsó anzik¬ 
szokat, bizonyos sértődések 
elkerülése végett. 

— Mennyit adtok, Gyu- 
szi? 

— Én is most akarom 
megkérdezni Tihamérékat. 

— Most beszéltem Etá¬ 


val. ök mitőlünk teszik 
függővé. 

Természetesen a búcsú- 
borravalóról van szó. Az 
üdülőben kellemesen eltöl¬ 
tött napok után a beutalt 
vendég igyekszik jutalmaz¬ 
ni a személyzetet. Ez nagy 



körültekintést igényel. Min¬ 
denki attól fél, hogy a má¬ 
sik többet, vagy neadjis- 
ten, kevesebbet ad. így az¬ 
tán felülkerekedik a ma¬ 


napság annyira ritka kol¬ 
lektív érzés. Széleskörű 
nyomozás indul, egyetlen 
keresztkérdéssel: ti meny¬ 
nyit adtok? 

Lassacskán összegyűlnek 
a vallomások. A nők általá¬ 
ban nem árulják el az 
igazat. Ki-ki karaktere sze¬ 
rint vagy kevesebbet mond 
(hadd adjon a másik is 
ennyit és maradjon alul) 
vagy többet (hadd lássa 
milyen gavallér vagyok, és 
többet ad, mint amennyit 
szeretne). 

Akadnak nyaralók, akik 
a puritánság álarcában, 
„nem szabad megalázni a 
dolgozókat!” csatakiáltás- 
•sal, semmit sem adnak, 
vagy pedig csupán pár fo¬ 
rintot, amely megalázásnak 
is kevés, tehát nem veszé¬ 


lyezteti közéletünk tiszta¬ 
ságát. 

Végül is mindenki oda¬ 
dugja a szobalánynak a 
maga obulusát, szinte szé¬ 
gyenkezve, mint egy orvos- 
professzornak a honorá¬ 
riumot. Aztán a kedves 
vendég hazarebben az ott¬ 
honába, álmodni a követ¬ 
kező üdülésről. 

Egy napig senki földje 
az üdülő, a régiek elmen¬ 
tek, az újak még nem ér¬ 
keztek meg. 

Porszívó zümmögése köz¬ 
ben társalognak a szobalá¬ 
nyok. A kérdés ugyanaz, 
csak más formában. Kati 
rosszkedvűen válaszol: 

— Bokoriék tíz forintot 
adtak. Két személy és a 
gyerek! 

Ketten is rátámadtak: 

— Miért fogadtad el? 

A lány egykedvűen vá¬ 
laszol: 

— Nem szabad megaláz¬ 
ni a vendégeket! 

(Stella) 





















































Jalta valaki m temi 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


Ircnkc opcrett-színcsznő 
akar lenni és elmegy egy 
szakértőhöz próbaéneklésre. 
Amikor hazajön, kíváncsian 
faggatni kezdi a mamája: 



— Nagyon vallásos ember 
lehet — feleli Irénke mert 
miközben énekeltem, folyton 
azt" mondogatta: „Te jó Is¬ 
ten !" 


Diktátorváltás Saigonban 


Fülöp György rajza 



- Kérem a következőt! 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

BIRKACSÁRDÁT BUDAPESTNEK! 


A Mezőgazdasági Kiállí¬ 
tás első napján, délután 
4 -kor sorba álltam birka¬ 
pörköltért. Másfél óra múl¬ 
va került rám a sor. Meg¬ 
érte, remek pörköltet kap¬ 
tam a karcagiaktól. Ök ál¬ 
lították fel ugyan¬ 
is a kiállításon a 
nádfedeles „Birka 
Csárdát’. 

Akkor még alig 
volt vidéki láto¬ 
gató a kiállítá¬ 
son, tehát az a 
néhány száz em¬ 
ber, aki velem 
együtt sorba állt, 
hogy birkapör¬ 
költhöz jusson, 
kevés kivétellel 
pesti volt. Már 
akkor — az első 
napon — nagyon 
elgondolkoztatott, 
így ha ennyire 
'rétik Pesten a 
tahúst, miért 
1 szerepel sem 
^oárány, sem a 
.rka, sem az ürü a pesti 
éttermek és vendéglők ét¬ 
lapjain? 

Aztán hiába álltam sor¬ 
ba a nádfedeles birkacsár¬ 
dánál. Mindig az orrom 
előtt fogyott el az utolsó 
adag. A kicsi konyha nem 
győzte a rengeteg vendé¬ 
get. Az emberek türelme¬ 
sen állták a sort. De aki¬ 
nek már nem jutott se pör¬ 
költ, se gulyás, az türel¬ 
metlenül állt. Akinek ju¬ 
tott a birkacsárda főztjé- 
ből, az dicsérte. Aki hop¬ 
pon maradt, az nem fo- 
* 


gyott ki a káromkodásból. 
És nyilván, mert a birka¬ 
csárda amúgy sem győzte 
az igényeket kielégíteni, 
szerdára a Népszabadság¬ 
ban megjelent az alábbi 
hirdetés: 


Legalább ezentúl még 
több ember áll sorba a 
birkacsárda előtt, és még 
több ember mérgelődik 
azon, hogy egyszer egy év¬ 
ben még akkor se jut Bu¬ 
dapesten birkapörkölthöz, 
amikor végre lehetne kapni. 

Tisztelt vendéglátóipar! 

Sok budapesti nevében 
kérem, állítsanak fel Bu¬ 
dapesten legalább egy ál¬ 
landó birkacsárdát! Félre 
az előítéletekkel! Szeretik 
a birkát a pestiek is! 

Egy birkakedvelő 
a sok közül 



Női dolgok 




- Szegényke! Idetcszem, nehogy reggel elkéssen a munkából... 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


HAJSZA 

A HELYJEGYÉRT 

Két hónapig vendégem 
volt az NBK-ból egy tizen¬ 
hét éves német kislány. 
Repülőjegyét oda-vissza 
(Berlin—Budapest) megvál¬ 
totta. Amikor megérkezett 
Budapestre, azt mondták 
neki, hogy visszamenet a 
helyjegyet egy hónappal az 
indulás előtt kell kérnie. 
Ezért már július 26 -án cl^ . 
ment a nyíregyházi IBUSZ- 
kirendeltség irodájába, 
hogy megrendelje a hely¬ 
jegyet az augusztus 28 -án 
Pestről Berlinbe induló 
gépre. Ott azt mondották 
neki, hogy jöjjön augusz¬ 
tus 10-én, mert még korai 
a helyjegy-rendelés. Au¬ 
gusztus 10-én ismét vissza¬ 
ment lányom kíséretében, 
ahol közölték vele, hogy 
Nyíregyházáról megszűnt 


a légijárat, ők semmiféle 
repülőgépjeggyel nem fog¬ 
lalkoznak. Menjen Pestre 
helyjegyet rendelni. Mivel 
Budapestet kissé messzinek 
találtam, Miskolcra men¬ 
tem át. Az itteni IBUSZ- 
nál valóban meg is tettek 
mindent a helyjegy érde¬ 
kében, de már késő volt. 
Pestről már nem tudták a 
helyjegyet biztosítani, mert 
azt egy hónappal előbb kel¬ 
lett volna... 

Miért nem mondták meg 
a nyíregyházi IBUSZ-nál 
még július 26 -án, hogy ők 
nem foglalkoznak hely¬ 
jegy-rendeléssel? Miért 
hívták vissza vendégemet 
augusztus 10-ére? ... 

A nyíregyházi IBUSZ- 
iroda kirakatában ugyan 
ott áll a felirat: „Repülő¬ 
jegyek”, de az elkövetett 
hibát az igazgatón kívül 
senki sem ismeri el. Az 
igazgató, mint egyetlen 
megoldást, a vasutat aján¬ 
lotta. Vendégem viszont 
minden valutáját elköltöt¬ 
te, s a vasúti jegyet nekem 
kellett megváltanom. Ki 
fizeti ezt nekem vissza? 

Antalóczy Tiborné tanár 
Nyíregyháza 
Árpád u. 12. 




DILEMMA 


Nápilapjainkban, a minap, 
feltűnő helyen az alábbi fölszó- 
lítás látott napvilágot: 

„Most adja el használt hang¬ 
szereit!” 

Először nem értettem a dol¬ 
got. Sok. ilyesfajta hirdetést ol¬ 
vastam már, de azokban hat¬ 
hatós érvekkel igyekeztek rá¬ 
bírni, hogy hallgassak a jó szóra. 
Ha ezúttal is hozzátették volna, 
hogy a héten igen jutányos árat 
fizetnek sutbavágott klarinéto¬ 
mért, vagy hogy itt a harmonika 
szezonja, használjam ki az ok- 
káziót, máris fogom kopottas 
pisztonomat és viszem a vásárra, 
míg érdemes. De ilyesmiről nem 



esik szó, csábító íTOokolás nin¬ 
csen, úgy látszik tehát, hogy a 
hangszerfelvásárlási árak válto¬ 
zatlanok. . 

Aztán a mondat végén fenye¬ 
gető felkiáltójel ejtett gondol¬ 
kodóba, Hiszen itt parancsoló 
mód esete forog fenn, ha nem 
csal a nyelvtani érzékem. De mi 
jogon dirigál nekem a Hang- 
szcrbolt? Máris föltámad ben¬ 
nem büszke őseim dacos nya- 
kassága, s még azt se bánva, 
hogy a kriminálpathológia ne¬ 
tán ,,elIentmondási viszketeg- 
ség” címszó alatt foglalkozik 
majd magatartásommal, máris 
elhatározom: csakazértsc kótya¬ 
vetyélem cl ócska tamburámat: 
hadd porosodjék a fásláda mé¬ 
lyén. 

Ám újabb kétség kerekedik 
fölül vívódó kebelemben: hátha 
egy körmönfontan fogalmazott 
rendelettel állunk itt szemben? 

Esetleg így akarnak érvényt 
szerezni a csendrendelctnek, vagy 
kihúzni a lármás giccsdalgyár- 
tók méregfogát? Ez esetben nem 
habozhatok tovább: összegyűj¬ 
töm a környék fáradt hangsze¬ 
reit, és teketória nélkül beszol¬ 
gáltatom. 

Kitépem hát pityergő gyerme¬ 
kem kezéből xilofonját, a szom¬ 
szédban lakó hárfaművészt is 
jobb belátásra intem, és misz- 
szióm végeztén engedelmes ál¬ 
lampolgár módjára elindulok el¬ 
fekvő cselesztámmal a Hang¬ 
szerboltba. 

Az előszobában megállók. Ezt 
a rozsdás szájharmonikát mégse 
viszem magammal, elrejtem egy 
databig, és megvárom, míg tisz¬ 
tázódik a helyzet. 

Mert mit lehessen tudni, hát¬ 
ha két hét múlva egy újabb uta¬ 
sítás jelenik meg, mely így szól: 

„Most vásároljon új hangszert 
az Állami Hangszerboltból . . 

Kaposy Miklós 9 






















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































USA 1964 



A polgárjogi törvény után 

- » ■ 


Antialkoholista 




Egy angol börtönben 



- Téged nem idegesít ez 
az állandó fűrészelés? 




A Ml KIS HÁZUNK 

■ 



Egyszerű pesti bérház¬ 
ban lakom. A ház kollek¬ 
tívája melegszívű, érző em¬ 
berekből áll. Ebben a ház¬ 
ban törődnek egymással a 
lakók, és nem mennek el 
hideg, rideg fővetéssel egy¬ 
más mellett. 

Szomszédom, Glubákné, 
e szőkülő halántékú, kö¬ 
zépkorú hölgy tegnap is e 
szavakkal állított be hoz¬ 
zám: 

— Mit szól az első eme¬ 
let hétből Rozványiékhoz? 

— Mit szólhatnék? — 
kérdeztem vissza egyked¬ 
vűen. 

— Hát nem tudja, hogy 
Rozványit tiltott határát¬ 



lépés miatt elkapták Ceg¬ 
lédnél? 

— Asszonyom, Cegléd¬ 
től még messze van a ha¬ 
tár, — mondtam, miután 
földrajzi kérdésekben tájé¬ 
kozott vagyok. 

— Akkor lehet, hogy 
egy kicsit lejjebb, de el¬ 
kapták. Az asszony tegnap 
vitt be a férjének a vizs¬ 
gálati fogságba bácskai ri- 
zses húst. 


— Drága asszonyom, 
Rozványival ma freggel ta¬ 
lálkoztam a villamoson. 

— Akkojr óvadék ellené¬ 
ben szabadlábra helyezték. 
De ki gondolta volna er¬ 
ről a szolid külsejű ember¬ 
ről? — nézett rám savó te¬ 
kintetével Glubákné. 


— Asszonyom, nem hi¬ 
szem, hogy Rozványi vé¬ 
tett a törvény ellen — 
mondtam megnyugtatóan. 


— Az lehet, de amilyen 
rossz arca van, előbb-utóbb 
véteni fog. És mit szól Kál- 
mánszkihoz, a földszint 
tizenegyből? Ha szeme, 
van, maga is láthatja: 
kedd és péntek esténként 
besurran hozzá egy vörös- 
hajú bestia. Olyankor le¬ 
húzzák a rollót és luxem¬ 
burgi tánczenét hallgatnak. 
A szerencsétlen felesége 
meg mit sem sejt. 

— Asszonyom, tudomá¬ 
som szerint Kálmánszki 
hét éve elvált a feleségé¬ 
től, aki azóta férjhez ment 
egy könnyűbúvárhoz. 


— Akkor is. A férfiak 
olyan könnyen felejtenek 
— kiáltotta Glubákné fel¬ 
háborodva, majd így foly¬ 
tatta: — Egyébként egye¬ 
sek nem tudnak okosan, 
beosztással élni. Tegnap 
véletlenül benéztem Do- 
moszlaiék ablakán. Tudja, 
akik ott laknak a harma¬ 
dik emeleten, a padlásfel¬ 
járó mellett. Képzelje el, 
bablevest vacsoráztak, de 
kolbász nélkül. Kérdem 
én: hová teszi az asszony 
a férje fizetését? Egy osz¬ 
tályvezetőnek miért kell 
bablevest vacsoráznia kol¬ 
bász nélkül? 

— Asszonyom, úgy gon¬ 
dolom, ehhez semmi kö¬ 
zünk. Ha nekik úgy tetszik, 
bableves nélkül esznek 
kolbászt, vagy kolbászt 
esznek bableves nélkül. Ez 
magánügy, amihez senki¬ 
nek semmi köze! 

— És magának az se 
számít, hogy Radeczkiék, 
a földszint hétből kivették 
a lányukat a balett-tanfo¬ 
lyamról? Szükségük van 
minden fillérre, mert a 
férfinak csúnya kártya¬ 
adósságai vannak. 

— Nálam még az se szá¬ 
mít — közöltem Glubákné- 
val, és udvariatlanul ásí¬ 
tottam egyet. 

Glubákné sértődötten be¬ 
csapta az ajtót, becsenge¬ 
tett a földszint hétbe Ra- 
deczkiékhoz, ahol bizonyá¬ 
ra elújságolta, hogy az 
utóbbi időben olvashatat¬ 



lan förmedvényeket írok, 
és gyanítja, hogy az angol 
vonatrabló az én segítsé¬ 
gemmel szökött meg a 
börtönből. 

Nálunk éjjel tizenkettő 
körül a rádiókat elzárják, 
lassan kihúnynak a fények. 
Glubákné kikönyököl szo¬ 
bája ablakán, éberen fi¬ 
gyel. Lesi, hogy Bereczkit 
meglátogatja-e a meny¬ 
asszonya, és hogy Törökné 
még mindig azt az ócska 
flanel 1 hálóinget hordja-e. 

Éjszaka van, csak Glu¬ 
bákné virraszt a csillagok¬ 
kal. 

Galambos Szilveszter 
































































































Kissék 

o — 

Lanovkán' 



A Kiss-házaspárral régebben 
egy házban laktam Pes¬ 
ten, a Munkácsy utcában, 
de nem voltam velük beszélő 
viszonyban. 

Most a Lanovkán pillantot¬ 
tam meg őket, a függő vasúton, 
amely a Lomnici csúcsra vitt 
fel bennünket. 

Alattunk fenyoerdők, felettünk 
égbenyúló hegyek látszottak, de 
Kissék mindezt nem élvezték, 
mert a férj a noteszát vizsgál- 
gatta, és megállapította, hogy 
háiom koronájuk hiányzik. Gya¬ 
nakodott, hogy a reggelinél az 
önkiszolgáló büfé .pénztáránál 
felejtették, ezért elhatározták, 
hogy mihelyt leérnek a kétezer- 
hatszáznegyven méterről ezer- 
egynéhány méterre, akkor szóvá 
teszik az ügyet és akkor talán 
visszakapják a pénzt. 

Közben a függővasút - mit 
sem törődve a három koronáju¬ 


kat féltő Kissékkcl - egyre 
feljebb haladt, de a házaspár 
teljesen megfeledkezve a festői 
tájról, azon töprengett, hogy 
talán mégsem a pénztárnál 
hagyta a három koronát, ha¬ 
nem esetleg elvesztették. 

A függővasút ezalatt elhagyta 
a fenyőóriásokat, és már a tör¬ 
pefenyők fölött haladt. Később 
már a törpefenyők is eltűntek, 
csak szürke kő látszott, a hegy¬ 
csúcs pedig egyre közeledett fe¬ 
lénk. Ekkor Kovácsék, Kissék 
ismerősei kerültek a terítékre. 
Kissné epésen kérdezte, hogy 
miből telik Kovácséknak a 
Grand Hotelre, ahol ötven ko¬ 


ronán alul nem lehet megebé- 1 
delni. Kiss erre kiszámította, 
hogy egy rendes ebéd ára a 
Grandban legalább hatvan ko¬ 
rona. 

A mélyben Tátralomnic lát¬ 
szott ... A Grand, ahol Ko¬ 
vácsék hatvanért ebédeltek, koc¬ 
kacukor nagyságúnak tűnt, a 
szürkés, pirosas hegyóriások fé¬ 
lelmetesen szépek voltak, és 
Kissné elpanaszolra férjének, 
hogy Kovácsék vették meg az 
utolsó hetvenkoronás sporttás¬ 
kát, amely Pesten százötvenbe 
kerül. Férje megnyugtatta, hogy 
viszont nekik sikerüli harminc¬ 
hat koronás teniszcipőt szerez¬ 


niük, Kovácséknak azonban nem 
jutott. 

A Lanovka célhoz ért, az uta¬ 
sok kiszálltak. Elhatároztuk, 
hogy felmászunk a legmagasabb 
sziklára, hogy az alattunk el¬ 
terülő hegyóriásokban gyönyör¬ 
ködjünk, Kissék azonban leültek 
egy kőre és számolni kezdtek. 
Megállapították, hogy még két 
kombinét és egy harmincnyolc 
koronás bőröndöt tudnak vásá¬ 
rolni meglevő pénzükből, ame¬ 
lyet kétszer is átszámoltak. Ami¬ 
kor ezzel végeztek, Kiss az órá¬ 
jára pillantott és ijedten meg¬ 
szólalt: 

- Bezárják az áruházát! Sies¬ 
sünk, .pég elérjük a lefelé in¬ 
duló Lanovkát! 

Noteszában kipipálta a Lom¬ 
nici csúcsot és rohanva megin¬ 
dult lefelé. 

(*.D 11 




































































































E heti hirdetéseink 


Mikrobusz 


HÍZIK A FÖLD 



Jó lesz, ha a Nap össze¬ 
szedi magát, vagy a görbült 
tér-idóhöz fordul segítsé¬ 
gért, mert a Föld egyre ne¬ 
hezebb lesz. A Nemzetközi 
Csillagászati Unió egyik 
legutóbbi kongresszusán 
megállapították, hogy a 
Földre hulló meteorok jó¬ 
voltából bolygónk naponta 
több tízezer tonnával gya¬ 
rapodik. Meddig bírja ezt 
a jelenlegi hajtóerő? 

WAA 

LE A BÜROKRÁCIÁVAL / 

A VI. KÉR. HKI 
FIGYELMÉBE! 

Természetes, hogy néha¬ 
napján esik az eső. — Nem 
természetes, hogy az Eötvös 
utca 39. számú bérház lakói¬ 
nak a nyakába folyik. 

Természetes, hogy egy bá- 
dogcsatoma kilyukad. — Nem 
természetes ennélfogva a 
tetőzetről lezúduló víztömeg 
útja. 

Természetes, hogy a fala¬ 
kon lecsurgó víztől hat lakás 
mennyezete beázik. — Nem 
természetes, hogy a csatorna 
nincs kijavítva. 


MMMMNIMMMi 

Iskolareform 




Természetes, hogy a lakók 
cgyre-másra sürgetik a 7. sz. 
Házkezelőséget a hiba kijaví¬ 
tására. — Nem természetes, 
hogy a kérelem süket fülekre 
talál. 

Természetes, hogy a fele¬ 
lősnek felelnie kell. — Nem 
természetes, hogy nem felel. 

Természetes, hogy ezek 
után a lakók a Ludas Matyi 
segítségét kérik. 


— Odanézz! Ügylátszik, a felsőben biológiából is van poli¬ 
technikai gyakorlat... 


Solti Molnár István 

és hat lakótársa 
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A dohányosok bizonyára 
idegenkedve fogadják azt 
a külföldön itt-ott már 
megvalósított tervet, hogy 
a villanymozdony által 
vontatott gyors- és sze¬ 



mélyvonatokon megtiltják 
a dohányzást. Pedig a do¬ 
log logikus, velejár a füst¬ 
nélküli vonat fogalmával. 
Ha a mozdony nem füs¬ 
tölhet, miért tegyenek ki¬ 
vételt az utasokkal? 


Az eszperantó világje¬ 
lentősége tagadhatatlan, de 
úgy látszik, a mesterséges 
világnyelvnek is vannak 
fogyatékosságai, amint azt 



egyik ismerősöm fejtette 
ki: 

— Mégsem tanulom meg 
az eszperantót. Nem lehet 
eszperantóul káromkodni! 

t L 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HANTJA A SZEMÜNKET! 

A Felsőbüki Nagy Pál ut¬ 
cának a Nagy Lajos király 
útja felőli oldalán egymás¬ 
sal farkasszemet néz a Fel¬ 
sőbüki és a Felsőböki ut¬ 
canév. Vajon meddig? Mi¬ 
kor veszik észre az illeté¬ 
kesek a hibát? 



A Barry hurrikán fenyegeti Amerikát 


Várnai György rajza 



Egyoldalú telefon 


KAPUKULCt 




Kedves pesti bérházlakók, 

Van okunk , hogy dalra gyújtsunk: 

Csekély havi átalányért 

Lesz már saját kapukulcsunk. 

Érdekelt az ügy visszhangja , 
Megkérdeztem néhány férjet, 

Itt adom a válaszukat, 

Hogy máris a tárgyra térjek: 

Ha lesz saját kapukulcsunk, 

Akkor is lesz saját nejünk, 

Aki, hogyha kimaradunk, 

Porolni is képes velünk. 

Kieszelhetnék hát azt is 
Ama illetékes helyek: 

Mennyi havi átalányért 
Nem muriznának a nejek? 

Hidvéghy Ferenc 


Gépkorszak 


Hegedűs István rajza 


Felsőbüki és nem Felso- 
böki! 



Munka 


Étkezés 


Szórakozás 
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Idő j árás j elentés 




A Nagykörúton áll egy ifjú pár, 
fiú és lány , ki villamosra vár. 

0, milyen fó is látni őket, 
a szerelembe merülőket, 
kik egymást nézik hosszan, mélán! 
A lány ezt súgja: - Édes Bélám! 
A fiú zsongja: — Évikém! 

És rájuk tűz az égi fény. 

Eltelik pár perc; kézenfogva 
felszállnak ők a villamosra, 
a lány leül egy üres helyre , 
a fiú áll, őt átölelve. 

Ámde a másik állomáson 
felszáll egy démon ördögszárnyon, 
s míg igézettel van teli, 
a fiú megtetszik neki . 

Az ifjú nézi meghökkenve, 
s bár tiltakozik mély szerelme, 
az idegen nő szeme, karja 
a teldntetét fogva tartja. 

A lány felpillant: jaj, mi történtl 
S már látja is a vészes örvényt, 
mely mint egy szörnyű lelki bendő, 
a szegény, gyönge és esendő 
férfiút lenne elnyelendő! 
Fölháborodjék tán! De nem! 

Más itt a harci védelem! 
főbb, hatásosabb bosszút forral: 
fölkel helyéről bájmosollyal 
és szíves szóval mondja néki: 

— O, üljön hát le, kedves néni! 


Lovászy Márton 



A F£evv£* 

(DRÁMAI TÖRTÉNET EGY RÉSZBEN) -SMf 


Szín : Hatalmas előadóte¬ 
rem, melynek csendjét csak 
199 toll percegése teszi elvi¬ 
selhetetlenné. 

Szereplők: A Puska és £n. 
# 

Már egy félóra telt el. Még 
semmit sem írtam. A szűzien 
fehér papírlap a pad szelíden 
lejtő lankáiról embertelen 
gúnnyal meredt rám. Csak 
annyit tudtam, hogy ha ez 
a pót-pótzárthelyi nem sike¬ 
rül, akkor egyetlen kiutam 
marad: vagy megtanulom a 
matematikát, vagy kétoldali 
bokasüllyedésemmel dacol¬ 
va, beállók az Idegenlégióba. 
Pillanatok alatt döntöttem. 
Az egyszerűbbet választom. 
Szinte már láttam Afrika 
kéklő partjait, kezdtek fel¬ 
tünedezni a sudár pálmafák, 
amikor halomra döntve min¬ 
den számításomat, megjelent 
életem egén ö, s megjelené¬ 
sével kezdetét vette ese¬ 
ménydús pályafutásom leg¬ 
nehezebb másfél* órája. Gyö¬ 
nyörű parabolisztikus ívben, 
szállt felém, fehér volt, mint 
egy angyal és kicsire volt 
összehajtogatva, mint min¬ 
den puska. Halk koppanás- 
sal esett le elém, és egy pil¬ 
lanatig úgy éreztem, meg 
vagyok mentve hazám, a 
Magyar Népköztársaság szá¬ 
mára. Villámgyors, mohó 
mozdulattal kaptam utána, 
Ö azonban könnyed, kispor¬ 
tolt szökelléssel leugrott a 
pádról, gurult a földön egy 
métert, majd megállt, pon¬ 
tosan a két padsor között. 
Fel kell vennem — villant 
fel bennem a zseniális gon¬ 
dolat. De hogyan tévesszem 
meg a teljes létszámmal bent 
cirkáló Matematika Tan¬ 
széket. Néhány gyors, elte¬ 
relő hadmozdulat követke¬ 
zett. Felírtam a papírra a ne¬ 
vemet, majd jól sikerült 
mozdulattal a földre ejtettem 
a toliamat, lehajoltam, s 
megpróbáltam elérhető kö¬ 
zelségbe kerülni az életet je¬ 
lentő papírdarabkához. A ke¬ 
zem azonban pontosan hat 
centiméterre tőle megszűnt 
tovább nyúlni. Nem érem el! 
— hasított agyamba a szörnyű 
gondolat, miközben válla- 
mat a padnak feszítve, két¬ 
ségbeesett erőfeszítéssel még 
két centimétert áthidaltam a 
kettőnket elválasztó légüres 
térből. Közben a vállam irá¬ 
nyából halk reccsenés jelez¬ 
te, hogy egy pár napig bal 
kézzel leszek kénytelen min¬ 
den megmozdulásomat elkö¬ 
vetni. A Puskát azonban nem 
sikerült megkaparintanom. 
Letörten egyenesedtem föl, 
bal kézzel megtöröltem 
gyöngyöző cs halkan őszülő 
halántékomat, s gondolataim 


ismét a légió felé szálltak ... 
Órán, kék tenger, sárga ho¬ 
mok, vad beduinok, fátyolos 
sexbombák, díszlépés, a Sza¬ 
hara végtelen dűnéi! Apro- 
pos, díszlépés! Miért is van¬ 
nak nekem olyan szép, hosz- 
szan elterülő lábaim, ha nem 
azért, hogy most végre, húsz 
év után, valami hasznát is 
vegyem? Még egyszer lemér¬ 
tem a távolságot, s óvatosan, 
centiméterről . centiméterre 
kezdtem megközelíteni a ci¬ 
pőm orrával az ígéret föld¬ 
jét. 

És ekkor a hátam mögül 
lépések hallatszottak. Meg¬ 
dermedtem, a homlokomat 
verejték lepte el, s a még 
mindig üres papírlapra őrült 
gyorsasággal az Anyám tyúkja 
első sorait kezdtem el írni. 
A Matematika Tanszék egyik 
őrjárata haladtáéi mellettem 
és a következő pillanatban 
egy 44-es barna félcipő jól 
sikerült felszabadító rúgással 
megoldotta a problémát. * A 
Puska és £n elérhetetlen tá¬ 
volságba kerültünk egymás¬ 
tól, és ezután már hiába lel¬ 
tároztam végig a testrészei¬ 
met, kétméteres darab nem 
szerepelt a repertoáromban. 



Az utolsó eszközhöz folya¬ 
modtam. Felálltam, s mint, 
aki már minimum háromféle 
módszerrel oldotta meg a 
táblára felskicceit problémá¬ 
kat, az asztalhoz siettem, 
két ív tiszta papírt kérni, 
őszinte csodálattal meredtek 
rám mindenfelől, és én az 
übermensch mosolyával az 
arcomon szuggeráltam a föl¬ 
det, a legeslegutolsó remény¬ 
sugár után kutatva. Meglát¬ 
ni és felkapni egy pillanat 
műve volt. Remegő térdek¬ 
kel ültem vissza a helyemre, 
s végtelen biztonságérzet töl¬ 
tött el. Csao-csao Órán, fá¬ 
tyolos tündérkék, végtelen 
Szahara. A megoldás és a 
Puska a kezemben van. A 
teljes diadalt már nem lehet 
elvitatni tőlem. Óvatosan 
bontottam ki, s olvasni kezd¬ 
tem. Azóta a bal arcom ál¬ 
landóan rángatózik és az 
egyetlen, ami érdekel, a víz- 
öblítéses homokóra feltalálá¬ 
sának problémája. 

A papíron ugyanis ez állt: 
„Könyörgöm, küldj egy pus¬ 
kát, egyetlen példám sincs 
kész!" 

Puskás Levente 




































NE CSAK A PATYOLAT 
RENDEZZEN 
SORSOLÁST! 

A Patyolat 2 személyes, 
1 hetes párizsi utazást sorsol 
ki azok közt, akik bizonyos 
holmijaikat augusztusban és 
szeptemberben nála mosat¬ 
ják. Azelőtt én is a Patyolat¬ 
nál mosattam, de felhagytam 
vele, mert a vállalat túlter¬ 
helt: sokáig keli várni a 
munkára cs sorba kell állni 
a beadásnál és kiváltásnál. 
Én tehát nem vehetek részt 
a sorsolásban. Mivel azonban 
én is szívesen megjárnám a 
francia fővárost másnak a 
költségére, azzal a javaslattal 
állok elő, hogy olyan intéz¬ 
ményünk is rendezzen sorso¬ 
lást ügyfelei számára, amely 
intézménynél minden ma¬ 



gyar állampolgár megfordul. 
Legalkalmasabbnak találnám 
erre a célra az SZTK-t, hiszen 
a körzeti orvosi rendelőkben 
előbb-utóbb mindenki meg¬ 
fordul, bölcsőtől a sírig. 

Lehetne osztályozni is a 
sorsolásnál, hiszen nem mél¬ 
tányos, hogy a Patyolatnál 
egyforma eséllyel indul az, 
aki csupán két zsebkendőt 
mosat és az, aki az ágynemű- 1 
jét adja be tisztításra. Javas¬ 
lom: az SZTK kisebb nyári 
influenzára bécsi utat, komo¬ 
lyabb tüdő- vagy mellhártya- 
gyulladásra pedig párizsi vagy 
brüsszeli utazást sorsoljon ki. 

(h—s) ; 



Nem közölhető 
kéziratot kUIdtek: 


D. János, Gyöngyös. - B. A. 
Pécs. — D. István, Sátoraljaúj¬ 
hely. — K. József, Pécs. - T. 
Gábor, Kecskemét. — P. M. Bp. 
XXI. — P. János, Szabadkeresz- 
túr. - V. Miklós, Sashalom. - 
K. D. Nagykanizsa. - P. László, 
Bp. VIII., Vas u. - M. Miklós, 
Szolnok. - V. Gyula, Kaposvár. 

- B. Béla, Bp. XX. - T. La- 
josné, Kaposvár. — Sz. Judit, 
Jászberény. - H. Lukács, Ke- 
mecse. — B. Miklós, Tiszacser- 
mely. — K. Mária, Érd. - H. 
András. Bp. VII., Verseny u. - 
B. János, Gyöngyös. — O. Ede, 
Környebánya. - G. Edit, Ka- 
rancsberény. — F. László, Bp. 
xm., Tahi u. - G. István, Sze¬ 
ged. — B. József, Bp. XV., 
Bocskay u. — Ny. Imre, Bp. XI., 
Daróczi u. — K. László, Bp. VI., 
Bajcsy Zs. út. — G. László, Bp. 
XX. - S. Dezső. Bp. I., Pálya u. 

— B. Erzsébet. Bp. Xffl., Váci 
űt. - P. Judit, Mór. - F. An¬ 
tal, Bp. VIII., Kállai É. u. 




A DOGMATIKUS 



támogatja a párt politikáját, 
vagy nem támogatja ... 


ÖNKRITIKA 



- Tudom, hogy már nincs személyi 
kultusz, de még mindig nem tudom kimon¬ 
dani, hogy ön hibásan dolgozik, főnök kar¬ 
társ . .. 




















Ejtőernyősök 


Kezdődik a tanítás 



- Tetszett már jelezni? 





cSzanett 

az cZimeretUa C}yaL<ujoűi az 

Tudom, testvér, te is repesve várod, 

Midőn a büszke Belvárosba mész, 

Hogy Pestünk dísze mikor lesz már kész, 
Mikor retusálják az aluljárót? 

És felsóhajtsz: „Kérem, megáll az ész !.. 

A népek vígan közlekednek bár ott , 

Mert deszkafal van csak, s nem vizesárok. 

Szóval aránylag mérsékelt a vész . 

S míg szakértők keresik a hibát, 

Ügyelve, nehogy kéz mosson kezet, 

Téged is furdal a kíváncsiság; 

Mitől szakadt le az álmennyezet? 

Sokfélétől tehette az ebadta , 

Hisz * annyi mindent beszéltek alatta ... 

Dalmáth Ferenc 


Főszerkesztő; Tabi László — Szerkesztő; Földes György - Művészeti szerkesztő: Toncz Tibor 
Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat - Felelős kiadó: Csollány Ferenc - Szerkesztőség: Budapest, VIII., Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 
i o 335-718. — Kiadóhivatal: Vili., Blaha Lujza tér 3. Tel; 343—100. *142—220. — 64.6251 — Kossuth Nyomda, Budapest — Terjeszti 

a Posta Központi Hírlapiroda. Tel.: 180-850. INDEX: 25504 


















































XX. ivjolyant }f. sxám 


Ára: 1 forint 


1964. szeptember íj 



SZURKOLÓK 















































Igény 



- Sajnálom, de én csak orvoshoz megyek 
férjhez.... 



- Ki hord ma már varrással harisnyát? 


— Ne csapkodja az asz¬ 
talt, legyen szíves! — szól¬ 
tam rá ingerülten. — El¬ 
végre nem vagyunk a 
kocsmában! 

- Nem érdekel! — kiál¬ 
totta. — Estig is csapko¬ 
dom, ha kell. Addig csap¬ 
kodom, amíg igent nem 
mond! Csapkodom és 
csapkodom. Másutt úgy 
sem csapkodhatom! 

És csapkodta. 

— Értse meg, kedves 
Tüzesi elvtárs — próbál¬ 
tam jobb belátásra bírni 
—, amit maga kér, az nem 
a mi reszortunk. Mi a 
dolgozó kisemberek pa¬ 
naszaival foglalkozunk, 
az ő sérelmeiket tesszük 
szóvá, az ő igazukért 
szállunk síkra e lap ha¬ 
sábjain. Mit kezdjünk 
egy bánatos gyárigazgató¬ 
val? Aki méghozzá éppen 
az egyszerű, dolgozó kis¬ 
emberekre panaszkodik? 
A Ludason nevetne az 
egész ország! 

— Én is dolgozó va¬ 
gyok! — verte tovább az 
asztalt. — Én is ember 
vagyok! Jöjjön velem a 
gyárba, vizsgálja ki a pa¬ 
naszomat. És mindent ír¬ 
jon meg. Követelem! 


A gyárkapuban az öreg 
portás felnézett ránk a 
Népsportból, aztán a 
nagy órára vetett egy pil¬ 
lantást. 

— A méltóságos igaz¬ 
gató elvtárs fél tízre já- 
rogat be. És ráadásul 
mindenféle kétes alako¬ 
kat csempész a gyár te¬ 
rületére. Szép kis szocia¬ 
lista vezető, mondhatom. 

Legyintett, bejegyzett 
valamit egy noteszbe, az- 


MMH 


A protekciós 




tán olvasta tovább az új¬ 
ságot. 

— Miért tűri ezt a han¬ 
got? — kérdeztem úti tár¬ 
samtól megdöbbenve, 
amikor tovább mentünk. 

— Mit tehetek ellene? 
— sóhajtott. — Szepeti bá¬ 
csi félévszázada van a 
portán. Műemlék, a gyár 
emblémája. Vezetők jöt¬ 
tek, vezetők mentek, de 
ó maradt. Minden érte¬ 
kezleten elsőnek kér szót 
és leszedi a keresztvizet 
az éppen aktuális igaz¬ 
gatóról. Ha rendre utasí- 



- Itt valami tévedés lehet! Elcserélték az ajánlóleve¬ 
lemet! 


tanám, mindenki azt 
mondaná, hogy bátor bí¬ 
rálatai miatt megtámad¬ 
tam egy öreg harcost. 

Alig tettünk néhány lé¬ 
pést az udvaron, egy 
téglakupac mögül kék 
kezeslábasba öltözött, ha¬ 
talmas termetű fickó ug¬ 
rott elő. Átnyalábolta 
Tüzesit, háromszor meg¬ 
forgatta, és úgy tette le a 
földre, hogy csak úgy 
nyekkent. 

— Felvitte az isten a 
dolgodat, menő lettél, mi?! 
harsogta, hogy felénk for¬ 
dult minden tekintet. - 
Büdös volt már a kala¬ 
pácsnyél, mi? Igazgató 
úrrrr! Nem baj, ne kese¬ 
redj el, azért nekem te 
mindig csak a régi Tojás¬ 
fejű Franci maradsz! Sze¬ 
vasz, Tojásfejú! 

— és ez? — hebegtem 
ijedten,* amikor elballa- 
got. - Ez kicsoda? 

— Ez Tarzan — hozta 
rendbe ruházatát Tüzesi. 
— Dolgozó kisember. Va¬ 
lamikor mellettem verte 
a lemezt a lakatos mű¬ 
helyben. Sosem szíveltük 
egymást. Én elkerültem 
innen, később elvégeztem 
az egyetemet, visszahoz¬ 
tak igazgatónak. Attól a 
perctől Tarzan nem vett 
szerszámot a kezébe. Jár¬ 
ja az üzemeket, pajkos 
történeteket mesél rólam, 
a barátságunkról, és min¬ 
dig a legnagyobb nyilvá¬ 
nosság előtt csap le rám. 
Ut, ver, a levegőbe dobál, 
a születésnapomon majd¬ 
nem leszakította a füle¬ 
met. Barátságból! 


Átvágtunk az udvaron, 
benyitottunk az egyik 
apró műhelybe. Hárman 
kártyáztak a satupadon. 
Annyira elmélyülten, 
hogy a köszönésünket 
som fogadták. Közelebb 
léptünk. Tüzesi egy kis 
ideig gusztálta a nekünk 
háttal ülő játékos lap¬ 
jait. 

— Én ezeket letenném 
— mutatott két kártyára 
—, egyből bemondanám a 
piros rebetlit, és a zöld 
felsővel indulnék. 

— Mindenki beleszól! 
így nem lehet! Ez pénzbe 
megy! — csattantak fel a 
partnerek, és összedobták 
a lapokat. — Gyerünk le 
abba a büdös kazánház¬ 
ba , oda biztos nem mász¬ 
nak utánunk a fejesek. 

Amikor magunkra ma¬ 
radtunk, az igazgató bá¬ 
natosan tárta szét karjait: 

— Látja, hogyan bán¬ 
nak velem? 

— Megérdemli! Felelős¬ 
ségre kellett volna von¬ 
nia őket, amiért nem dol¬ 
goznak! 

— Hisz ezt akartam én 
is szóba hozni — mente¬ 
getőzött. - Csak később. 
Fokozatosan, tapintato¬ 
san, amikor már egy ki¬ 
csit összemelegedtünk. De 
hát látta, milyen érzéke¬ 
nyek! Már attól is meg¬ 
sértődtek, hogy tanácsot 
adtam. Ha keményen lé¬ 
pek fel, holnap már be 
sem jönnek! Még a mun¬ 



kakönyvüket is bent¬ 
hagyják! és honnan ve¬ 
szek a helyükbe új em¬ 
bereket? Már Andaxinon 
élek miattuk! 

Visszakísért a gyárkar 
puig. 

— Megírja? - faggatott 
reménykedve. — Megírja, 
hogyan bántanak engem 
a kisemberek? Megírja, 
hogy a mi idegeink sin¬ 
csenek kötélből, és hogy 
néha nekünk is lehet iga¬ 
zunk? 

Felzaklatott lelkiisme¬ 
rettel bólintottam, és ki¬ 
léptem az utcára. 

Nagy puffanások. 

Gyorsan hátra fordu¬ 
lok. 

Tarzan gyömöszöli az 
igazgatót. 

— Látja?! — kiáltja fe¬ 
lém az árboc-karok kö¬ 
zött vergődő Tüzesi. - 
Megint kezdi! 

Kürti András 


















A nagy céllövő 



Kérdés: Hogyan visel¬ 
kedjünk külföldi állampol¬ 
gársággal rendelkező, saját 
kocsin rövid időre hazalá¬ 
togató, volt hazánkfiával 
szemben, aki állandóan azt 
hajtogatja, hogy ő milyen 
okos volt és neki milyen 
jól megy? 

Felelet: Ha akarjuk, el¬ 
kerülhetjük a találkozást, 
ha akarjuk, nem találko¬ 
zunk vele, mert akkor 
nincs probléma, de úgy ke¬ 
rüljük el, úgy ne találkoz¬ 
zunk vele, hogy azért men¬ 
jünk el a randevúra, mert 
esetleg megsértődne és azt 
gondolná: félünk tőle, nem 
akarunk találkozni vele. 
Éppen ezért, ha el is ke¬ 
rüljük a találkozást, azért 
szóba állhatunk az illető¬ 
vel. 

Szóba állhatunk a ked¬ 
ves vendéggel úgy is, hogy 
egy szót sem szólunk, szót¬ 
lanul végighallgatjuk a di¬ 
csekvését, szótlanul meg¬ 
hallgatjuk azt is, hogy ő 
milyen okos volt, neki mi¬ 



lyen jól megy. Hallgatásunk 
azonban ne legyen rideg, 
visszautasító vagy ellensé¬ 
ges. Hallgatásunk legyen 
barátságos, derűs, szenve¬ 
délyes, vitatkozó hallgatás. 
Legjobb tehát, ha a hallga¬ 
tásunkat néhány kedves, 
barátságos mondattal tesz- 
szük még kedvesebbé, még 
barátságosabbá, hadd örül¬ 
jön az illető, de azért nem 
kell nagyon kedvesnek, na¬ 
gyon barátságosnak len¬ 
nünk, ha — tegyük fel — 
annak idején nagyon utál¬ 
tuk a kedves, hazánkba lá¬ 
togató barátunkat. Ezt 
azonban a kedves, hazánk¬ 
ba látogató barátunknak 
nem szabad éreznie. Azt 
kell éreznie, hogy mi na- 
gyon-nagyon barátságosak 
és kedvesek vagyunk hozzá, 
ugyanakkor persze sejtenie 
kell azt is, hogy utáljuk. 
De ezt úgy kell sejtenie, 
hogy tulajdonképpen ne is 
sejtse, mert különben meg¬ 
sértődik, és mi ezt nem 
akarjuk. Nem akarjuk még 
akkor sem, ha akarjuk. 

Könnyen előfordulhat, 
hogy a kedves vendég ko¬ 
csija láttán eltátottuk a 


szánkat. Ez nem baj. Nem 
baj akkor, ha a tátott szánk¬ 
ban önérzet van, ha ez a 
tátott száj nem azt fejezi 
ki politikailag: mi tátott 
szájjal várjuk, hogy a sült¬ 
galamb a szánkba repül¬ 
jön. A tátott szánkban le¬ 
gyen tartás, méltóság, fe¬ 
jezze ki azt is, hogy mi 
nem bámulunk meg min¬ 
den külföldi kocsit. A ven¬ 
dégnek, ha még nem felej¬ 
tett el magyarul olvasni, 
azt kell leolvasnia a tátott 
szánkról, hogy: „Jaj, oda ne 
rohanjak!” 

A beszélgetésnek nem 
kell feltétlenül politikai be¬ 
szélgetésnek lennie. Ha úgy 
tetszik, kerüljük el a poli¬ 
tizálást, de úgy, hogy min¬ 
den egyes szavunkkal poli¬ 
tizáljunk, még akkor is, ha 
látszólag egy szó sem esik 
politikáról, még akkor is, 
ha egy szót sem szólunk, 
csak hallgatjuk az illető di¬ 
csekvését: ő milyen okos 
volt, neki milyen jól megy. 
Ha az illető dicsekszik, ne 
dicsekedjünk mi is. Ha van 
szeme, láthatja, hogyan 
élünk, mekkorát fejlődtünk 
az utóbbi években, persze, 
azért elmondhatunk egyet- 
mást arról, hogyan élünk és 
mekkorát fejlődtünk az 
utóbbi években, és elmond¬ 
hatjuk azt is, hogy no per¬ 
sze, még vannak hibák, 
tennivalók, hadd lássa a 
volt hazánkfia, hogy mi 
már nyugodtan elmondhat¬ 
juk, vannak még hibák, 
tennivalók. De ha egy szót 
sem szólunk, akkor is lát¬ 
hatja, hogy vannak még 
hibák, tennivalók, tehát mi¬ 
nek elmondani őket, de 
azért csak mondjuk el, ha 
el akarjuk mondani. 

A pasasnak azt kell ki¬ 
olvasnia az egyik szemünk¬ 
ből, hogy hajlandók va¬ 
gyunk békésen egymás mel¬ 
lett élni vele, de a másik 
szemünkből azt kell kiol¬ 
vasnia: az ideológiai ellen¬ 
tétek kibékíthetetlenek kö¬ 
zöttünk. 

Ha búcsút veszünk tőle, 
lehetőleg muzsikáljon a 
hangunk, hadd idézze fel 
az illetőben ez a muzsika¬ 
szó a Balatont, a fenyve¬ 
sekkel vadregényes tájat, a 
Duna—Tisza közét, a déli- 
. bábos Hortobágyot... 

Kézszorításunk viszont 
azt fejezze ki: mi büszkék 
vagyunk arra, ha az új ha¬ 
zájában derekasan megáll¬ 
ja a helyét és arra kérjük, 
öregbítse hírünket a nagy¬ 
világban! 

Mikes György 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL l: 

Nyilatkozat, óhi v 

Még a fülemben cseng a Tankönyvkiadó Vállalat ille¬ 
tékeseinek a közelmúltban tett nyilatkozata, amely sze¬ 
rint ez évben nem lesz fennakadás a tankönyvek beszer¬ 
zésénél. Azóta - nyilatkozat ide, nyilatkozat oda — VI. 
osztályos számtankönyvet nem lehet beszerezni sem az 
iskolában, sem a könyvesboltokban. Kíváncsian várom, 
hogy a tankönyvkiadók mit nyilatkoznak majd erről a 
minden évben makacsul visszatérő hiánycikkről. 

Táncsics Istvánná, 
IX., Telepy u. 27. 


Küzdelem 





- Még egy hónapig tartsunk ki, gyerekek, és meglesz á 

kocsi. .. 
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Kedves Kartarsnő! 



Rágós hús 


Csodagyerek 



- Mondd, anyu, te Edisont is folyton le- 
küldenéd a Közértbe vásárolni? . 



A Népszavában olvas¬ 
tam azt a négyhasábos 
riportot, amelynek a já¬ 
rási tanács részéről, osz¬ 
tályvezetői minőségben, 
ön volt az egyik szerep¬ 
lője. A riportban arról 
volt szó, hogy az orvosi 
lakás ügyében a tanács- 
titkár és a községi or¬ 
vos között vita keletke¬ 
zett. A vita annyira el¬ 
fajult, hogy az orvost a 
járási tanács egészség- 
ügyi osztálya „állam- 
és társadalomellenes cse¬ 
lekmény alapos gyanú¬ 
ja miatt’* állásából fel¬ 
függesztette és fizetésé¬ 
nek ötven százalékát 
visszatartotta. A vád 
azonban alaptalannak 
bizonyult. Ezek után si¬ 
került önnek olyan ada¬ 
tokat összeszednie, ame¬ 
lyek elegendők ahhoz, 
hogy az orvosnak fel¬ 
mondjanak. Az ügy ér¬ 
dekessége, hogy a vita 
megindulásáig az orvos 
ténykedésével teljes 
mértékben elégedettek 
voltak, ön bizonyítani 
kívánta jóindulatát és 
közölte az orvossal, hogy 
tűnjön el a faluból. Ha 
eltűnik, nem mondanak 
fel neki, hanem hozzá¬ 
járulással elengedik. 

Azóta már magasabb 
fórumok vizsgálják az 
ügyet és én nem is szól¬ 
nék a dologról, ha nem 
figyeltem volna fel arra 
az elvi alapokon nyug¬ 
vó kijelentésére, amely- 
lyel ön igazolni akarta 
az ügyben kifejtett rend¬ 
kívüli agilitását. „A 
hinta meglódult** — 


mondotta ön újság¬ 
író kollégámnak — „és 
nekem mást már 
nincs mit tennem, to¬ 
vább kell lódítanom’*. 
Hasonlóképp cseleked¬ 
tek ebben az ügyben 
mások is: ön és társai 
ezzel feltalálták az ügy¬ 
intézés nélküli elinté¬ 
zést, amellyel egyszer és 
mindenkorra megszün¬ 
tethető minden huzavo¬ 
na. 

Nagy szolgálatot tenne 
ön a köznek, ha mód¬ 
szerét újításként be¬ 
nyújtaná, országszerte 
bevezetnék és a hintát 
sem a tanácsapparátus¬ 



ban, sem a hivatalok¬ 
ban, sem az intézmé¬ 
nyekben, egyszóval: se¬ 
hol sem állítanák meg, 
hanem azonnyomban to¬ 
vábblódítanák. Egy ló- 
dítás, egy elintézés — 
egy elintézés, egy lódí- 
tás! Egycsapásra meg¬ 
szűnne a bürokrácia, s 
ennek nagy horderejét, 
úgy vélem, nem kell ön¬ 
nek ecsetelnem. Ha az 
előadók, főelőadók, osz¬ 
tályvezetők és más tiszt¬ 
ségviselők egészen a mi¬ 
niszterig, mindenütt azt 
mondanák az igazát ke¬ 


reső ügyfélnek, hogy 
„kérem, legyen nyugodt, 
az ön dolga sínen van, 
a hinta meglódult és én 
máris tovább lódítot¬ 
tam”, akkor a delikvens¬ 
nek nem kellene mást 
tennie, mint követni a 
hinta útját oda és visz- 
sza, le és fel. Ahogy a 
hinta éppen lódul... 

Ezzel az egyszerű 
módszerrel végre meg 
lehetne oldani a fele¬ 
lősségvállalás kérdését 
is. Mert, aki a hintát 
tovább lódítja, egyben 
tovább lódítja a saját 
felelősségét is. Vagyis a 
hinta egyszer ide, egyszer 
oda járna s minél gyor¬ 
sabban járna, annál ke¬ 
vésbé lehetne megál¬ 
lapítani, hogy ki lódítot¬ 
ta tovább. A hinta oly¬ 
kor körbe-körbe is jár¬ 
hatna, s hol felülről le¬ 
felé, hol alulról fölfelé 
lódítanák, ami még tö¬ 
kéletesebb megoldásnak 
látszik. Így még nehe¬ 
zebben lehetne megálla¬ 
pítani, hogy ki lódítot¬ 
ta tovább a hintát. Hin¬ 
ta — palinta ... 

Amint látja, kedves 
Kartársnő, szebb lenne 
nálunk az élet, ha tért 
hódítana az ön kitűnő 
módszere. Ezután is ló¬ 
dítsa majd tovább a 
hintát, csak arra ügyel¬ 
jen, hogy ne kerüljön 
bele. Félek, hogy elmen¬ 
ne a kedve a dologtól, 
ha észrevenné, hogy 
mennyivel kellemesebb 
lódítani a hintát, mint 
benne ülni. 


Pusztai Pál rajza 











































































Hóvége 



U*~elc 



Ciprusi helyzetkép 


— Mért lógatja az orrát? 

— Ne is kérdezze! Amer¬ 
re nézek: bosszúság, bánat, 
méreg. 

— Csakugyan elhagyta a 
felesége? 

— Képzelje. Tizenöt évi 
házasság után. Megszökött 
egy gátfutóval. Most itt ál¬ 
lok öt apró gyerekkel. 

— Hát ez bánat, bizony. 

— Nem. Ez bosszúság. A 
bánat az, hogy fizetéseme¬ 
lést kértem, de nem kap¬ 
tam. Azt mondta a főnö¬ 
köm, hogy amikor megnő¬ 
sültem, emeltek havi száz¬ 
zal. Minden percben nem 
lehet emelést kérni. 

— És a méreg? 

— Hossz a gyomrom. 
De már egy hete. Diétán 
élek. Most képzelje: asz- 
szony nélkül, pénz nélkül, 
halászlé nélkül. A legszí¬ 
vesebben felkötném maga¬ 
mat. 

— Nem rossz tipp. Sőt. 
Kitűnő megoldás. Ha szük¬ 
sége van egy jó erős kam- 
pósszegre, szívesen adok. 
Spárgával is szolgálhatok. 

— Nem tudom, hogyan 
kell az ilyesmit csinálni. 

— Ne vicceljen. Egysze¬ 
rű, mint egy pofon. Beveri 
a szeget a falba, átveti raj¬ 
ta a spárgát, a végire hur¬ 
kot csinál, abba beledugja 
a nyakát és kész. 

— Szóval maga helyes¬ 
li... 

— A legnagyobb mérték¬ 
ben. Néhány kínos perc és 
minden rendbe jön. A ma¬ 
ga helyében én is felköt¬ 
ném magamat. 

— Csakugyan? 

— Szavamra mondom. A 
maga helyében. Sohase 
kötném fel magamat az én 
helyemben, de a maga he¬ 
lyében miért ne? Mért sír? 


— Mert azt reméltem, 
hogy megvigasztal. Hogy 
azt mondja, „fel a fejjel, 
ember! Ne csüggedjék!” 
Ezt vártam magától. 

— Mert nem olvasta az 
Üj írás szeptemberi számá¬ 
ban koszorús költőnk meg¬ 
emlékezését Szabó Lőrinc- 
ről. 

— Nem is tudtam, hogy 
Szabó Lőrinc is meg akarta 
ölni magát egyszer. 

— Dehogyis akarta. Ö is 
csak tanácsolta Sárközi 
Györgynek, amikor az an¬ 
nak idején, 1944 -ben azon 
kesergett, hogy nem lát 
más kiutat, mint az öngyil¬ 
kosságot. 

— Hogy adhat egy költő 
ilyen tanácsot? 

— Maga reménytelenül 
civil. Csak egy költő adhat 
ilyen tanácsot. „Mert a köl¬ 
tők egyik föladata — írja 
nagyhírű költőnk — épp az 
elviselhetetlen, a keservesen 
keserű dolgok kimondása 
és belénk plántálása ...” 

— És maga ezt megszív¬ 
lelte? 

— Hát persze. 

— De maga nem költő! 
Maga fogtechnikus! 

— Én fogtechnikus és 
költő vagyok, ha tudni 
akarja. Fogtechnikus va¬ 
gyok, ha arról van szó, 
hogy én éljek, ellenben 
költő vagyok, ha arról van 
szó, hogy maga felkösse-e 
magát vagy sem. 

— Hát tudja mit? Juszt 
se kötöm fel magamat. Még 
ma este elmegyek egy lo¬ 
kálba és keresek magam¬ 
nak új feleséget. 

— Bánom is én. De ak¬ 
kor máskor ne panaszkod¬ 
jék egy olyan lírai lélek¬ 
nek, mint én vagyok. 

t. L 


Szófukar gyerek 



- Na, hogy ízlik az iskola Pisti? 

- Jól! Csak a tanító bácsi sokat kérdez... 



















































Ezt a bánásmódot 
visszautasítom, kérem! 
Ne hadonásszon a 
doktor úr az orrom 
előtt ezzel a fecsken¬ 
dővel! Igen is, nem 
vagyok izgatott. Teljes 
a nyugi, és ha ezt a 
furcsa kabátot kilazít¬ 
ják, hogy szabadon 
tuajam mozgatni a 
karomat, akkor min¬ 
dent megmagyarázok. 

A dolog úgy kezdő¬ 
dött, hogy Géza bará¬ 
tom engem kért fel, 
legyek kezese az OTP- 
től felvett személyi 
hitelénél. Emberek va¬ 
gyunk, kérem, min¬ 
denkit érhet OTP, segítsünk 
hát egymáson. Vállaltam. 
Igenám, de nemsokára ne¬ 
kem volt szükségem pénzre, 
de mivel kezes vagyok, nem 
lehetek egyszemélyben adós 
is. Sajnos, a feleségem sem 
jöhetett számításba, mert 
neki még ketyegett a tévé 
részlete. Ezért megkértem 
Zolit, hogy vegyen fel ré¬ 
szemre személyi hitelt. Zoli 
aranyos fiú, mellettem ült a 
Mátyás gimnáziumban, ter¬ 
mészetesen vállalta a dolgot. 
De miután az OTP óvatos 
duhaj és nem szeret futká- 
rozni a pénze után, Zolitól is 
két kezest követelt. Miután a 
feleségem tévé törlesztésének 
utolsó részletét lefizette, Ő 
lett Zoli egyik kezese. A má¬ 
sik kezses szerepét, hálából, 
Géza felesége vállalta. Az 
ügylet simán lebonyolódott 
és nejjn is lett volna kompli¬ 
káció, ha Zoli egy szép na¬ 
pon nem áll elő azzal, hogy 
ő magnót akar venni, de mi¬ 
után személyi hitele van, 
nem kaphat. Éreztem, hogy 
nekem kötelességem meg¬ 
oldani a kényszerű helyze¬ 
tet, elvégre nem kívánhatom 
egykori padtársamtól, hogy 
a részemre felvett személyi 
hitel miatt itt álljon mag¬ 
nó tlanul. Némi utánajárással 
elintéztük, hogy a feleségem 
nevére kapjunk egy magnót 



Zolinak. Ezzel is rendbejöt¬ 
tünk. 

Csakhogy ebben a fene- 
nagy életszínvonal-emelke¬ 
désben nincs megállás. Géza 
neje fejébe vette, hogy új bú¬ 
tort vásárolnak. De az OTP, 
miután .Gézának személyi 
hitele van, |a neje fizetése 
pedig alacsony, különben is 
kezes, megtagadta az áruhi¬ 
telt. Joga van hozzá. Gézáék 
hozzám fordultak. Én ugye¬ 
bár formailag eddig csak 
egyszer vagyok kezes, tehát 
kérhetek áruhitelt. Nem tud¬ 
tam kitérni a kérés elől. 
Bíztam az OTP-ben, de azok 
sajnos, készségesen a rendel¬ 
kezésemre álltak. így Gé¬ 
záék bútorát az én nevemre 
vettük meg. 



Maradjon nyugodtan, dok¬ 
tor úr! Ne rángassa a sze¬ 
möldökét és főleg vigye el 
azt a tűt. 

Most jön a java!... 

Zoli világéletében köny- 
nyelmű fickó volt. Elsején 
nem fizette be a feleségem 
nevére vásárolt magnó rész¬ 
letét. Az OTP természetesen 
a következő hónapban letil¬ 
tana a nejem fizetését. Igaza 
van! Viszont az is természe¬ 
tes, hogy ezekután én sem 
fizettem a Zoli által felvett 
személyi hitel törlesztését. 
Megérdemli az ilyen. Erre 
mit gondol, doktor úr, mit 
tett Zoli? Igen! Kilépett a 
munkahelyéről, hogy ne 
tudják tőle levonni a pénzt. 
És mit gondol a doktor úr, 
mit tett az OTP? Ügy van! 


Levonatta a részletet a két 
kezestől, azaz Géza feleségé¬ 
től és az én feleségemtől. 
Persze erre Gézáék is begu¬ 
rultak. Géza neje egyszerűen 
nem fizette ki az esedékes 
é's nevemre vásárolt bútor¬ 
részletet. Feleségemtől von¬ 
ták a magnót, a Zoli részlet¬ 
re felvett személyi hitelét, 
tőlem a Gézáéknak vett bú¬ 
tort. Mentem Zolihoz. Azt 
mondta: fizeti a magnót, ha 
én fizetem a személyi hitelt. 
Mondtam, hogy én fizetem 
a személyi hitelt, ha Géza 
fizeti a bútorrészletet. Gézáék 
azt mondták, hogy ők min¬ 
dent fizetnek, ha a felesége 
fizetését tehermentesítjük a 
Zoli miatt levont, de szá¬ 
momra felvett személyi hitel 
részletei alól. Erre én azt 
mondtam Gézának, hogy... 
de ezt hagyjuk, erre Géza 
bosszúból azt a személyi hi¬ 
telt sem fizette, aminél én 
vagyok a kezes. 

Az ügy békés rendezésére 
végre elhatároztuk, hogy tár¬ 
gyalásokba kezdünk. Én vál¬ 
laltam, hogy összefoglalom 
a jelenlegi helyzetet, mely 
szerint ugyebár, Zoli tarto¬ 
zik a feleségemnek a mag¬ 
nóért, viszont én tartozom 
Zolinak a személyi hitelért, 
illetve nem tartozom, mert 
a feleségemtől vonták le. 
Namármost. Géza tartozik 
nekem a bútorért, a szemé¬ 
lyi hitel tartozik a tévének 
a magnóért, aki kezes Gézi¬ 
nél a feleségéért. Én tartozom 
a feleségemnek, Zoli tarto¬ 
zik nekem, én fizetek Géza 
helyett, Gézáné fizet helyet¬ 
tem, mert mindez teljesen 
egyszerű, ugyanis, ha én 
megadom Gézáéknak a bú¬ 
tor árát, akkor kifizetik a 
magnót, de ki fizeti a keze¬ 
lési költségeket? Hé, ápoló, 
vigyék el a doktor urat, mert 
begurult ... Én meg kérek 
még egy adag személyi hi¬ 
telt, de intravénásán, ide a 
'folyószámlám belégjébe be¬ 
le... 

ősz Ferenc 




Van, aki hangosan, van, 
aki halkan szeret rádióz¬ 
ni. Hosszú esztendők he - 
idegzettsége nyilvánult 
meg abban a zeneértő 
hölgyben, aki egy zene- 
akadémiai hangverseny 
fortisszimója közben így 
szólalt meg: 

- Nem lehetne ezt egy 
kicsit lehalkítani1 



A hivatalos nyelvezet 
nem ismeri a részegséget, 
csak az ittasságot. Aki be¬ 
rúg, az ittas állapotba ke¬ 
rül, ittas állapotban ve¬ 
zet motorkerékpárt, itta¬ 
san okoz botrányt. Való¬ 
ban, sokkal finomabb, vá¬ 
lasztékosabb kifejezés ez, 
mint az emberhez nem 
illő részegség. Az „Ittas 
eső" is inkább irodalmi 
igényű cím, mint a „Ré¬ 
szeg eső", s általában he¬ 
lyes lenne nyelvünkből 
száműzni a közönséges 
kifejezéseket. Ha például 
valaki elkölti estebédjét, 
s utána szeszes italt vesz 
magához, emelkedett lé¬ 
lekkel fakadhat dalba: 
„Ittas vagyok, rózsám, 
mint a csap ..." 


f. 1. 



Szülőtartás 


Gerő Sándor rajza 

































Szeptember 


Sorakozó a NATO-ban 


Zsoldos Sándor rajza 
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A BÜROKRÁCIÁVALI 


Van egy visszataszító hi¬ 
bám: szeretek általánosítani. 
Noha tudom, hogy igazság¬ 
talanságot követek el, mégis 
valami megátalkodott mó¬ 
don következtetek az egyes¬ 
ből az általánosra, amit kü¬ 
lönben a bölcselet induktív 
következtetésnek bélyegez. 

Hogy egy példával világít¬ 
sam meg eléggé el nem ítél¬ 
hető magatartásomat; a na¬ 
pokban egy kisfiú nyelvet 
öltött rám. Mire mit mond¬ 
tam én? Nem azt, hogy ez a 
kisfiú szemtelen, hanem azt, 
hogy „milyen szemtelenek a 
mai gyerekek!" - elfeled¬ 
kezve arról a sokszázmillió 
kisgyerekről, aki nem öltött 
rám nyelvet. De hát az in¬ 
dulat az ember számolni- 
tudását is elsöpri. 

Ha eay Közért-kiszolgáló 
udvariatlan velem, már kész 
vagyok az ítélettel: ilyenek 
a Közért-kiszolgálók! Hogy 
számos Közért-kiszolgáló van, 
akinek még csak eszébe sem 
jut engem megsérteni, em¬ 
beri méltóságom megalázni, 
vagy tettleg bántalmazni, 
arra nem is gondolok, mert 
igazságtalan vagyok és egyé¬ 
ni bántalmamból azonnal 
egyetemes érvényű termé¬ 
szeti törvényt faragok. 

Amikor az utcán egy is¬ 
meretlen, magas, kövér férfi 
rálépett a lábamra, s még 
csak elnézést sem kért, így 
fakadtam ki magamban: 
„Borzasztó, hogy milyenek 
az emberek!" — elfeledkezve 
arról, hogy számos ember 
nem lépett a lábamra, egyet¬ 
len akadémikus, vízilabdázó, 
elnökjelölt, mozdonyvezető, 
atomfizikus, labdarúgó, gra¬ 
fikus, sarkkutató, lírikus, bú¬ 
vár, tengerész, kereskedő, 
misszionárius, vagy sporthor¬ 
gász sem, s én mégis kész 
voltam ítéletet mondani az 


egész emberiség fölött, amelv 
évente több, mint 60 billió¬ 
val szaporodik és kisebb 
gondja is nagyobb annál, 
mintsem hogy az én lábam¬ 
ra lépjen. Mégsem tanulok, 
mert logikámat letiporja £n- 
őfelségem, nem tudok és 
nem is akarok szabadulni 
attól a gondolattól, hogy ami 
velem cs körülöttem törté¬ 
nik, annak általános érvénye 
van. Így születnek az ilyen 
és efféle igényes megállapí¬ 
tásaim: 

Komolytalanok a mai fia¬ 
talok. Elviselhetetlen a ka¬ 
lauzok modora. Gyengék a 
magyar filmek. Rossz a rádió 
műsora. A nőknek csak az 
öltözködésen jár az eszük. 
Nem dolgoznak az építő¬ 
munkások. Ehetetlen az üze¬ 
mi koszt. Nincs lelkesedés a 
mai futballistákban. 

Ez a néhány példa is rá¬ 
mutat arra, mennyire hajla¬ 
mos vagyok a kollektív íté¬ 
letre. ^nélkül hogy megvizs¬ 
gálnék minden esetet, nem 
átallok olyan általános kije¬ 
lentéseket tenni, hogy a vi¬ 
perák mérgesek, a szúnyogok 
csípnek, a legyek szemtele¬ 
nek, a tigrisek ragadoznak, a 
cápák falánkok, a baktériu¬ 
mok fertőznek, és így to¬ 
vább. 

Igaz, néha megszáll a 
szentlélek és a helytelen ál¬ 
talánosítás helyett észre ve¬ 
szem az egyént. Amikor pél¬ 
dául a napokban a szomszéd- 
asszony önzetlenül felaján¬ 
lotta, hogy szívesen hoz ne¬ 
kem tíz deka kávét, amúgy 
is lemegy a sarki csemegé¬ 
be, meghatottan jegyeztem 
meg: 

— Julis néni kivételesen 
kedves teremtés. Bár min¬ 
denki ilyen lenne! 

Feleki László 


CSILLAQHEQYI 


Bementem a csillaghegyi 
kertvendéglőbe és renaeltem 
egy pohár sört. 

- Elfogyott! - mondta a 
pincér. — De van Bambink. 
Jó hideg. Azt hozhatok... 

Ebben a pillanatban elsu¬ 
hant mellettünk egy másik 
pincér, húsz pohár habzó 
sörrel a tálcáján. 

- Ez mi volt? - kérdeztem 
elámulva, 

— Sör! — ismerte el a pin¬ 
cér. 

- De hiszen azt mondta, 
elfogyott! 

- Nálam! A kolléga plac- 


SPECIALlTAS 


cán ma kevesebben voltak. 
Neki még maradt. 

Vagyis, aki oda ül le, az 
kap sört, aki ide ül le, az 
nem kap. 



Jó szervezés. Hadd szokja 
meg az a vendég, hogy az 
életben minden attól függ, 
ki hogyan helyezkedik. 

K. E. 



„Nyugdíjasok is utaznak Ibusszal 
a tokiói olimpiára ” 

(újsághír) 


- De jó, hogy hozta a nyugdíjamat. Pont ez a hétszáz forint 
hiányzott a huszonötezerhez! 
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A példa ragadós i ga2 bafát 



EQY ÁBRÁNDOS KISLÁNY 


A fiatal leányok világ¬ 
szerte sokmindenfélével 
foglalkoznak. Vannak, 
akik táncolni szeretnek, 
mások kézimunkázni, 
zongorázni, sétálni, főzni 



Az ausztráliai Sydney¬ 
ben élő Van Lámán 19 
éves gépírónő is úgy 
érezte, hogy valamivel 
csak agyon kell ütnie a 


szabad idejét, mert a 
gépírás valahogyan nem 
tudja izgalomba hozni. 
Ezért késsel és dárdával 
a kezében vízalatti cápa¬ 
vadászatot folytat, s fő¬ 
ként a rendkívül veszé¬ 
lyes tigriscápát tünteti 
ki figyelmével. Mivel a 
házasságok nem az ég¬ 
ben köttetnek, a tenger 
alatt összeismerkedett 
egy másik amatőr cápa¬ 
vadász búvárral, Ben 
Cropp úrral, és hozzá¬ 
ment feleségül. Azóta 
együtt töltik szabad ide¬ 
jüket, kéz a kézben, 
dárda a cápában. 


Előzetes letartóztatás 



Ügyvéd: Legyen nyugodt, a társadalom a felelős . . 



Emelkedik 
a termelés 

Hegedűs István rajza 


- Gyönyörű ez a 
gép, csak az a kérdés, 
hogy a piac fel tud-e 
venni ennyi kemény- 
kalapot . . . 
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Anyagi érdekeltség 


VIHAR EGY „ORKÁN” KORÜL... 


Néhány hónappal ezelőtt 
mély együttérzéssel olvas¬ 
tam a Ludas Matyiban, hogy 
A. T.-nak ellopták a kalap¬ 
ját a a Gellért-fürdő helyisé¬ 
geiben rendezett bálon — a 
ruhatárból. Száz forintot 
kért kártérítésül, de a Fővá¬ 
rosi Fürdőigazgatóság jog¬ 
tanácsosától, dr. Laszy Páltól 
azt a választ kapta, hogy 
„... Amennyiben On a kár 
összegszerűségét igazolni nem 
tudja, és megfelelő tárgyi bi¬ 
zonyíték rendelkezésre nem 
áll, csak egy használt kalap 
értékét lehet elfogadni ao Ft 
összegben.. 

A. T. joggal tette fel a kér¬ 
dést: vajon az aláíró jogtaná¬ 
csos be tudná-e mutatni a 
tavaly ősszel vásárolt kalap¬ 
jának számláját?... 



Nos, a már említett mély 
együttérzésem nem csupán 
humanista alapállásomból 
fakad, hanem én is hasonló 
cipőben járok. Tőlem egy 
„Orkán" kabátot loptak el 
még május io-én a Gellért 
Szálloda Éttermének ruhatá¬ 
rából. 

Az esetről természetesen 
jegyzőkönyv készült, és rö¬ 
videsen levelet hozott a pos¬ 
ta, ugyancsak dr. Laszy Pál¬ 
tól, amelyben kárigényemet 
elismerik és kérik, hogy a 
kabát vételárára, a vásárlás 
időpontjára és a kabát el¬ 
használtságára vonatkozó 
bizonyítékaimat velük kö¬ 
zölni szíveskedjek. A bizo¬ 
nyítékok beérkezése után 


majd nyilatkozni fognak a 
kártérítés Összegszerűségéről! 

No de miféle bizonyítékai 
lehetnek az embernek egy 
új, ám magánszemélytől vá¬ 
sárolt, ráadásul olasz szár¬ 
mazású „Orkánéról? 

Mivel abban a szerencsés 
helyzetben voltam, hogy 
munkatársaim tudtak a ka- 
bátvásárlás körülményeiről, 
két kolléga az aláírásával ta¬ 
núsította, hogy én a barna 
színű olasz „Orkán"-t kb. 
két-három héttel azelőtt 
újonnan vettem hétszáz fo¬ 
rintért. 

Megjegyzem, az esőkabát 
príma állapotát mi sem bi¬ 
zonyítja jobban, mint az, 
hogy pont ezt lopták el a 
reprezentatív étterem ruha¬ 
tárából, ahol nyilván volt 
választék... 

Hétszáz forintos kárigé¬ 
nyemre azonban (amely nem 
artalmazza sem a bosszúsá¬ 
gomat, sem az új kabát be¬ 
szerzésével járó hercehurcát, 
csupán az ellopott „Orkán"- 
íért adott készpénzt) azt a vá¬ 
laszt kaptam, hogy a 
kárigényem jogosságát nem 
vitatják. De, mivel a kabát 
értékét megnyugtató módon 
igazolni nem tudom, csu¬ 
pán 300 forintot fizethetnek. 

Azóta is élénk levelezés¬ 
ben állok dr. Laszyékkal ez 
ügyben, ám hasztalan ... 

Ügy látszik, az ebből az 
épületből ellopott holmik 
automatikusan leértékelőd¬ 
nek! Kissé furcsának tartom, 
hogy a Gellért, ez a nemzet¬ 
közi hírű szálloda, így alku¬ 
dozik károsult vendégeivel, 
noha nem vitás, hogy min¬ 
den intézmény felelős a 
ruhatárában elhelyezett tár¬ 
gyakért. 

Kerék Elemér, 

XI., Karinthy F. u. 7. 

Ui. Mért tűnnek el hol¬ 
mik a Gellért Szálló ruhatá¬ 
rából? (A szeik.) 



Frissen renoválva 


- Látom, megjött a szén!... 



- Mondja. Micike van fogalma arról, hogy mit jelent a húsz¬ 
milliós selejt? 

- Jcsszusom! Oda a negyedévi prémium 1 


FELTALÁLTAK a HAZAI SZÍNES TELEVÍZIÓT! 

Kedves Ludas! Helytelenítem, hogy egy nagyjelentő¬ 
ségű hazai ti dálmányról, a színes televízióról csak egy 
picurka apróhirdetésben olvastam ezzel a szöveggel: 
„Olimpiát nézze televízión, színesen, Előtét kapható .. /* 
A tókiói olimpia kétségtelenül színes esemény lesz, 
csak előtét kell hozzá. Csak azt nem tudom hogy talál¬ 
mányról vagy csak találékonyságról van-e szó... 


Jancsi és Juliska nyomában 



- Újságíróknak nem nyilatkozom í... 
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A kkoriban nagyon so¬ 
kat dolgoztam, sőt 
valamivel még töb¬ 
bet. Ennek a többletnek 
volt az eredménye, hogy ha 
„Jól ment” — aludtam 
négy-öt órát, vagy annál is 
kevesebbet, amitől viszont 
olyan álmos voltam, de 
folytatólagosan, hogy sok¬ 
szor ülve is elaludtam. 

Mindig fejfájós voltam, 
de akkor — természetesen 
— még a szokottnál is gya¬ 
koribb vendégem volt ez az 
úri betegség. Jártam orvos¬ 
tól orvosnőig, főorvostól 
tanárig, míg végül eljutot¬ 
tam Kádas professzor úr¬ 
hoz. Óriási rutinnal előad¬ 
tam neki a „kórtörténete¬ 
met”, elmeséltem, mi min¬ 
dennel kezeltek már. Fi¬ 
gyelmesen hallgatott, majd 
szemem közé nézett átható 
tekintetével s megkérdezte: 

— Szuggesztióval még 
nem próbálkozott senki? 

— Nem — ráztam a fe¬ 
jem egy kicsit huzamosab¬ 
ban és szaporábban, mint 
szokták. 

— Ha nincs kifogása el¬ 
lene, én megkísérelném. — 
mondta meggyőző hangján 
és fölényes mosollyal foly¬ 
tatta: — Ugyanis a szug- 
gesztió, mint olyan ... 

Fejem mellemre esett, de 
félálomban még hallottam, 
hogy más a tudományos 
szugges?:tió, mint a vásári 
csepűrágás, avagy a laikus 
által... 


Arra ébredtem, hogy a 
professzor úr elégedetten 
veregeti vállamat és szíves 
biztatással kínálja a heve- 
rőjét. Meghatódva résztve¬ 
vő jóságától, bódult támoly¬ 
gással indultam a kényel¬ 
mesnek ígérkező fekvőhely 
felé. Nem láttam semmit, 
nem tudtam semmit, egész 
valómat betöltötte a betel¬ 


jesülés reménye: aludni fo¬ 
gok. 

Csakhamar ott feküdtem 
a jól rugózott, kényelmes 
díványon. Elnyúltam és 
kéjesen ásítva hagytam, 
hogy az álom magával húz¬ 
zon abba a boldogságps 
mélységbe. Szemhéjaim el¬ 
nehezültek, sőt lassan, de 
mind szorosabban lezáród¬ 
tak és ... és ... 


És ekkor megsüppedt ol¬ 
dalam mellett a heverő és 
pilláimon keresztül pislog¬ 
va láttam, hogy a profesz- 
szor úr odaült mellém. 
Igyekeztem nem törődni 
vele, ám az ablakon át be¬ 
kacsintó napfényt éppen a 
szemembe verte a vastag 
szemüvege. De ezt csak- 
csak megbocsátom neki, ha 


nem kezd el duruzsolni a 
fülembe. Ám ő szóla emí- 
gyen: 

— Most maga csak en¬ 
gem lát, csak engem hall. 
Megszűnik az ön számára 
minden külső zaj, minden 
képzet. Nem hallja az ut¬ 
cán csörgő villamost, nem 
hallja az óra ketyegését, 
csak engem lát, csak en¬ 
gem hall és el fog aludni. 


Egyre közelített felém a 
dioptriáival, egyre köze¬ 
lebb hajolt és egyre ótha- 
tóbb hangon lihegte: — El 
fog aludni! Akarom, hogy 
elaludjon. Eegy... keettő, 
háárom... Mór elnehezült 
a szemhéja, már lecsukó¬ 
dik ... le-csu-kó-dlk. És 
alszik! 

Nagyon álmos voltam — 
mondom —, nehezen értet¬ 
tem, mit beszél a profesz- 
szor úr. Ám tudása iránt 
olyan tiszteletet éreztem, 
hogy kezdtem kíváncsian 
hegyezni a fülemet, sőt ki¬ 
nyitottam a szememet, s 
úgy figyeltem, nehogy ne¬ 
veletlennek tartson. 

A professzor úr pedig 
még duruzslóbban, még ta¬ 
goltabb monotonsággal rá- 
kezdte a mondókáját és újra 
elmagyarázta, hogy miként 
szűnik meg számomra a 
külvilág minden megnyil¬ 
vánulása, mint lesz egye¬ 
dül úrrá felettem az ő 
hangja és elnehezült pil¬ 
láim hogyan fognak en¬ 
gem a jóságos álom mélyé¬ 
be zárni. 

És addig, addig mondo¬ 
gatta igen nagy türelemmel 
fentieket a professzor úr, 
míg teljesen kiverte az ál¬ 
mot a szememből. 

Hónapok óta akkor érez¬ 
tem először, hogy tökélete¬ 
sen ébren vagyok. 

Sólyom László 




: 


KIKÜLDETÉS 


r 


A magyar és a külföldi 
kolléga beszélgetett. 

— Tudja — szólt a ma¬ 
gyar —, korábban nálunk 
is sok igazságtalanság for¬ 
dult elő, de ennek már 
vége. A főnök is belátta, 
hogy nem lehet egyeseknek 
bérletük a külföldi utazá¬ 
sokra, miközben mások 
sohasem utazhatnak. Éppen 
a napokban mondta, hogy 
ezeritúl igazságosan oszt¬ 
ják el az utaztatásokat. 

— Látja, ez nagyszerű 
dolog — felelte a külföldi. 
— Ilyesmi nálunk nem lé¬ 
tezik. Törődik is azzal a mi 
főnökünk, hogy ki hányszor 
utazik külföldre. Akinek 
van pénze, az utazik, akinek 
nincs, az marad. 

— A turisztikával ná¬ 
lunk is így van — szólt 
közbe a magyar. — Én a 
hivatalos kiküldetésekről 
beszélek. Azokat fogják 
igazságosabban elosztani. 

— A hivatalos kiküldeté¬ 
sekről? Ahol tárgyalni 


kell, meg üzletet kell köt¬ 
ni? 

— Igen. 

— Miért kell azt eloszta¬ 
ni? 

— Mert a kollégák érde¬ 
ke ezt követeli. 

— Várjon csak, megint 
nem értem. A kollégák ér¬ 
dekeinek vagy a vállalat 
érdekeinek képviseletére 
szól a kiküldetés? 

— Természetesen a vál¬ 
lalat érdekében. 

— De bocsásson meg, mi 
köze a vállalatnak ahhoz, 
hogy ki hányszor volt kül¬ 
földön? Azt keU kiküldeni, 
aki a legjobb tárgyaló. Ha 
ilyen csak egy van, akkor 
egyet, ha több van, akkor 
többet. Logikus, nemde? 

— Logikus, persze. De 
ezt Ön nem értheti. Nézze, 
uram, ehhez tudnia kell, 
hogy egy külföldi út... 
szóval... no... ameUett, 
hogy a vállalat érdeke, ér¬ 
deke a kiutazónak is. Min¬ 
den külföldi útról haza le¬ 
het hozni... hogy is ma¬ 


gyarázzam önnek... vala¬ 
mi olyan izét, afféle, hogy- 
ishíjjákot, szóval, amit ide¬ 
haza nem lehet kapni. Ej¬ 
nye no, szóval mégsem vol¬ 
na kívánatos, hogy az egyik 
munkatárs akárhányszor 
hozzájusson azokhoz az 
izékhez, a másik meg soha¬ 
sem ... 

— Ja vagy úgy?! Most 
már értem. Ezt is meg le¬ 
het oldani — szólt a kül¬ 
földi. — Ugyebár külföldre 
hivatalosan mégiscsak azt 
kell kiküldeni, aki az 
ügyet a legméltóbban kép¬ 
viseli. így van? 



— Igen, igen, de... 

— Várjon csak, hallgas¬ 
son végig. Tegyük fel, hogy 
az önök cégénél harminc 
kolléga dolgozik. Ebből a 
legkvalifikáltabb öt. Más¬ 
szóval: a többi ennél az öt¬ 
nél csak rosszabbul képvi¬ 


selné a céget külföldön. 
Azokat tehát nem szabad 
kiküldeni. Érti, nem sza¬ 
bad! Ha ugyanis azok kép¬ 
viselnék a céget, csak rosz- 
szabbul képviselnék, tehát 
az kárt okozna önöknek. 

— Node kérem, ez meg 
olyan feszültséget okozna... 

— Várjon. Ezt is megér¬ 
tem. Volna egy ötletem. 
Csináljanak egy nagy rak¬ 
tárt, amelyben felhalmoz¬ 
nak mindenféle olyan izé¬ 
ket, meg hogyishíjjákokat, 
amelyekről az előbb be¬ 
szélt. Amikhez csak az jut 
hozzá, akit kiküldenek kül¬ 
földre. Oda be kell eresz¬ 
teni a gyengébb minőségű 
kollégákat, akiket nem kül¬ 
denek ki külföldre, vegye¬ 
nek a portékából annyit, 
amennyit akarnak. Ez 
ugyan pénzbe kerül, de ha 
ártámogatást adnának hoz¬ 
zá, szerintem még mindig 
olcsóbban jönnének ki. No 
mit szól hozzá? 

— Azt, uram, hogy maga 
ezt nem érti... 

— Már miért ne érteném. 

— Mert maga külföldi. 
Maga otthon is külföldön 
van. 

Novobáczky Sándor 













BANE DJURlClC: 



Megvárta, amíg a felesé¬ 
ge és a fiai elhelyezkednek 
a kocsiban, és csak aztán 
ült a volánhoz. A gyerekek 
már kívülről tudták az 
egész szertartást. Két lépést 
hátrált, és végigfürkészte a 
kocsit („nehogy elhamar¬ 
kodjak valamit”), cipője or¬ 
rával mind a négy gumiba 
belerúgott, végül lehajolt, 
és a kocsi alá kukkantott. 
(„Valami beleakad alulról, 
az ember elindult, és reccs? 
Oda a kardántengely!”) 

Mikor a kormánykerék¬ 
hez ült, észrevette, hogy 
két szomszédja az erkélyről 
nézi. Ez különösen jólesett 



neki. Hogy az egész műve¬ 
letet megnyújtsa, apróléko¬ 
san cigarettára gyújtott, az¬ 
tán megnyomta az indítót. 
Az felbúgott és — semmi. 
Még egyszer megnyomta — 
ugyanaz az eredmény. A 
motor nem gyújtott. 

— Apu, nem fordítottad 
meg a slusszkulcsot! — szó¬ 
lalt meg idősebbik fia, 
RaSko.. 

— Mit kotyogsz bele, 
mindjárt kihajítlak a ko¬ 
csiból! 

— RaSko, mért kell min¬ 
dig kiagyalnod valamit? — 
korholta fiát anyu. — Tu¬ 
dod, hogy apu így nem tud 
koncentrálni. 

Apu kilépett a kocsiból, 
fölemelte a motorház fede¬ 
lét, a rend kedvéért né¬ 
hányszor megrázta az ak¬ 
kumulátort, aztán megint 
leengedte a tetőt. Utána 
beült a volán mellé, elfor¬ 
dította az indító kulcsot, s 
a szomszédok tekintetétől 
kísérve, elindult. 

Egy percnyi utazás után 
anyu szólalt meg. 

— Nem hallod, szívem, 
valami zörög? 

— Mihelyt azt mondtad 
„szívem”, már tudtam, 
hogy valami baj van. Hát 
persze, hogy hallom. Nem 
vagyok süket... S ezt úgy 
mondtad, mintha azért zö¬ 
rögne, mert rosszul veze¬ 
tek. * 

— Biz’isten, nem azért 
mondtam. Talán a motor¬ 
ház fedele zörög. 

Apu megállítja a kocsit. 

— Most zörög? 

— Nem zörög. 


— Akkor egész biztos, 
hogy a motorház fedele — 
állapítják meg a srácok. 

Apu kiszáll, és becsapja 
a motorház fedelét. 

— Mihelyt a volánhoz 
ülök, agyon bosszantotok, s 
aztán a legelemibb dolgok¬ 
ról is megfeledkezem. A 
vezetőnek nyugalomra van 
szüksége. 

Anyu egyetért. 

— Igazad van ... Mindig 
mondom is nekik, ne nya¬ 
valyogjanak. 

— Hol lakik a te Zóra 
barátnőd? 

— Abban a házban a sa¬ 
rok mögött. 

Apu hirtelen fékez. Az 
utcán mindenki megfordul. 
Apu azt szeretné, ha minél 
nagyobb hatást tenne a já¬ 
rókelőkre. 

— Apu! szólalt meg RaS¬ 
ko. — Itt tilos a parkolás. 

— Honnan tudod? 

— Ott van a tábjp, ni! 

Apu forrni kezd; mint a 
tej a gyorsforralón. 

— Előbb nem tudtad 
észrevenni? Csak a bolond¬ 
ját járatjátok velem ott há¬ 
tul. 

Az ijedt RaSko anyu vál¬ 
lára hajtja a fejét. 

— Majd behajtunk a má¬ 
sik utcába. 

Alighogy a kocsi megáll, 
odalép a forgalmi rendőr. 

Kérem a hajtási igazol¬ 



ványát! Nem látja, hogy 
abba az utcába tilos a be¬ 
hajtás? 

Apu keresgélni kezdi a 
hajtási igazolványát. 

— Bácsi — mondja csi¬ 
csergő hangon Jovica. — 
Hol van itt az orvosi ren¬ 
delő? 

A rendőr egy pillantást 
vet a kövér mamára és 
RaSkóra, aki óvón átka¬ 
rolja. 

— Vagy úgy... — mond¬ 
ja megértéssel —, a rendelő 
a másik utcában van, bal¬ 
ra. Máskor, kérem, tessék 
jobban ügyelni! 

Apu zavarában meg¬ 
nyomja a dudát, önkéntele¬ 
nül bekapcsolja a rádiót, 
amely felrikácsol, aztán 
nagy üggyel-bajjal elindítja 
a kocsit. 

Szerbből fordította: 

Csuka Zoltán 


KÜLPOLITIKAI ISKOLA 



Johnson: Csak tudnám, hogy f írnek 
meg ezek egy padbanl ^ 


Taylor: Ne légy elkeseredve, fiam. 
Megbuktál és most szépen ismételsz. 


^ U Tbant: Nagy ég7 
már megint a három 
laoszi herceg!... 


Fülöfr György rajzai 


























A diplomácia nyelvén 


Schwott Lajos rajzai 


Rendező: Egy kicsit több életet ebbe a 
meghalásba! 

r * 3® - ■■Ö t 


toaadia 
tofiéset 


E heti hirdetéseink 


A művezető megbotlott 
valamiben a műhely 
közepén. Felvette, 
zsebre tette, hogy majd 
megkeresi a tulajdonosát. 
Később azonban meggon¬ 
dolta magát. Eszébe jutott 
ugyanis, hogy őt a mamája 
valaha úgy szoktatta le a 
rendetlenségről, hogy el¬ 
dugta a szanaszét hagyott 
holmikat és napokig nem 
adta vissza őket. Elhatároz¬ 
ta, hogy maga is kipróbálja 
ezt a pedagógiát. így az¬ 
tán, amikor a vörös Szajóki 
elpanaszolta, hogy elveszett 
a sublere, csak a vállát vo- 
nogatta: 

— A te bajod! Miért nem 
vigyáztál jobban? — Azzal 
továbbment. 

— No, ha az én bajom, 
magamnak is kell segíte¬ 
nem rajta! — vélte Szajóki, 
s addig ténfergett a mű¬ 
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helyben, amíg egy alkalmas 
pillanatban elemelte Szeke¬ 
res Gazsi sublerét. Nem lo¬ 
pási szándékból, csak úgy 
kölcsönképpen. Aztán visz- 
szament a helyére és dolgo¬ 
zott tovább. 

Szerencsére Szekeres Ga¬ 
zsit sem kellett félteni, ö is 
talált alkalmas sublert és 
alkalmas pillanatot. 

Most Kemenes Pistán volt 
a keresés sora. Térült, for¬ 
dult és máris kezében volt 
Székely Jóska sublere. 

Ami Jóskát illeti, ő már 
nem vette észre, hogy eltűnt 
a szerszáma. Ebédelni ment 
SzajoKival. 

Az ebédlőben találkoztak 


a művezetővel, aki közben 
megelégelte a büntetést és 
némi atyai intelmek kísére¬ 
tében visszaadta Szajókinak 
a saját sublerét. 

Szajóki szépen megkö¬ 
szönte és alighogy vissza¬ 
ért a műhelybe, ügyesen 
visszacsempészte a kölcsön¬ 
vett jószágot Szekeres Ga¬ 
zsihoz, aki hamarosan rá¬ 
talált és Kemenes subleré- 
re nem lévén többé szüksé¬ 
ge, gyorsan vissza tette oda, 
ahonnan vette. Erre persze 
Kemenes sem volt rest. ö 
is visszapasszolta az elcsent 
sublert a még mindig gya¬ 
nútlan Székelyhez. 

így még műszak vége 
előtt elrendeződött minden, 
anélkül, hogy a művezető 
valaha is megtudta volna, 
hogy csődöt mondott a pe¬ 
dagógiája. 

Kun Erzsébet 


Elsőosztályosok 


Forgatáson 
















































































FALEVÉL 

Falevél röppen könnyedén, 
szél hordja, őszi levélhordó. 

Félhivatalos küldemény, 
hát nincsen rajta semmi portó. 

HEQYMÁSZÓ 

Vasárnap busz viszi a csúcsra és fönn 
gyopárt keres s büszkén a völgybe néz le. 

Az esti busszal fárad vissza s hétfőn 
belép a Hegymászók Egyesületébe. 

SÁRQASÁQ 

Kísért a kertek, erdők sárgasága, 
sáfrányszínű a szeptemberi nap. 

A női haj, pulóver, táska sárga, 
a sárga szín most ősszel a divat. 

MARATHONI FUTÓ 

Tudom, hogy hamar ősz lesz, hogyha nyár van, 
s hamar tavasz, ha hóban nincs hiány. 

Fut az idő a marathoni számban 
aranyérmet nyer az olimpián. 

Bródy László 


Esküvő után 


Tökéletes elektromos agy 



- Amikor maga dolgozik a géppel, mindig fclszalad a fe¬ 
szültség. 



MMFeie 

Gazdag. tartalmas film! A tehet • 
ségtól eltekintve minden van benne! 

Kezdetben vala a kezdet, 

A fiatalokkal már csecsemőkoruk - 
bán sok baj van. 

Egyszer valamennyien ősleletek 
leszünk. 

Egy szomorú aforizma: X, sajnos , 
olyan amilyen. 





































FOGYÓKÚRA 



Barát József rajzai 



ROSSZ ELÖÉRZET 



- De ígérd meg, anyu, hogy nem veszel 
televíziót... 


A TÖLCSÉRMÖDSZER 
MAI VÁLTOZATA 




- Nem mondom, az iskola tv sem ku¬ 
tya, de egy napon említeni sem lehet... 


A KIS KRITIKUS 



KÉMIAÓRA 



Egy kövér és egy so¬ 
vány ember találkozik a 
Rákóczi úton. 

— Szervusz — mondja 
gúnyosan a sovány —, lá¬ 
tom, csupa csont és bőr 
vagy. 

— Ha nem tudnád, pár 
hónap alatt három kilót 
fogytam. Már csak kilenc- 
venkét kiló vagyok. 

— Az is sok. Miért nem 
sportolsz? 

— Nevetni fogsz. Spor¬ 
tolok ... 

— Üszás? Vívás? 

Bélyeg 

A sovány nevetni kezd: 

- Az is sport? 

- Hát persze. En kizá¬ 
rólag olimpiai bélyegeket 
gyűjtök... 

(P.) 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL/ 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNAK 

„Gyorsszolgálat, vagy 
adatgyűjtés” című bírálatukra 
közöljük: Igaza van a cikk 
írójának abban, hogy a hely¬ 
színen történő feldolgozásnál 
(például: megvárható folt¬ 
kezelés, vasalás stb.) valóban 
nincs szükség személyi ada¬ 
tokra. A cikk megjelenése 
után utasítottuk fióküzletünk 
vezetőjét, hogy megvárható 
szolgáltatások esetén a jö¬ 
vőben a vállalójegyen csak 
a munkadíj összegét tüntes¬ 
sék fel. 

Főv. Patyolat V. 

Komlós Sándor 
főmérnök 



Nem közölhető kéziratot 
küldtek: 

Sz. Rezső, Sopron. — M. 
Krisztina, Salgótarján. — Zs. 
Lajos, Bp., Xin., Üteg u. — 
B. Imre, Csepel, — Sz. M. 
Jászberény. — K. Lajos, Bp., 
III., Korvin Ottó u. — U. 
Edit, Bp., XX. — V. Tamás, 
Kunbaja. — H. András, Bp., 
VTI., Verseny u. — V. Gyu¬ 
la. Kaposvár. — Sz. Márta, 
Bp.. Gábor Áron u. — D. 
Csaba, Győr. — E. Zoltán, 
Bp.. XVII. — Sz. József, Bp., 
VIII., Asztalos S. u. — B, 
Z-né, Bp., XVI., Bajcsy Zs. 
u. — K. Marika, Bpest. — H. 
Ferenc, Bp., ix., Ráday u. 

— H. Tamás. Tűrje. — B. 
András, Fűzfőgyártelep. — 

— O. Gergely, Debrecen. - 
Z. Ottó, Bp. vn„ Júlia u. - 

— H. Ede, Pomáz. — L. Sán¬ 
dor, Szeged. - V. István, 
Bp. VI., Népköztársaság 
útja. - S. Júlia, VB., Klau¬ 
zál tér. - J. Zoltán, Bp. XX. 
K. István, Bp., vn., Dohány 
u. — S. Konrád. Csillag¬ 
hegy. — M. J. Drkút. — B. 
T., Bp., VT.. Bajcsy Zsilinsz¬ 
ky út. — V. B., Bp., VI., Lá¬ 
zár u. — K. Kornél, Bp., 
xm., Göncöl u. 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KOLUMBUSZ 1OJÁSA 

Kedves Ludas! Bizonyára neked is 
feltűnt az a korszakalkotó felfedezés, 
amely minden villamoson és autóbu¬ 
szon látható, hogy aszongya: „ÁT¬ 
SZÁLLÁSSAL A MEZŐGAZDASÁGI 
KIÁLLÍTÁSRA!" 

Nem tudom, milyen összegű újítási 
díjat kapott az a lángész, aki rájött: 
amelyik jármű nem közvetlen járat, 
arról át kell szállnia annak, aki el akar 
jutni a kiállításra. 

Tisztelettel: 

Dobi Kálmán, 

XIL, Fodor IL. Dl/b. 

UL: Lakásom átszállással megköze¬ 
líthető a 2, 8, 2i, 53 jelzésű autóbusz- 
szal, a 29-es villamossal, fogaskerekű¬ 
vel, továbbá trolival, ló- és teveháton, 
helikopterrel, ezenkívül az FW, a 
FAÜ, a MAVAUT, a HÉV, a MÁV és 
a MALÉV összes járatain. 



Egykori 1 


ri osztálytársam, Lava- 
csek Ernőd, tegnap csúcsforga¬ 
lomban ott gurult el mellettem 
a busz megállónál. Vadonatúj 
kocsiján ragyogott a napfény. 

- Tíz éve nem láttalak - or¬ 
dítottam rá. Csúszott még né¬ 
hány métert, aztán megállt. - 
Merre mégy, öreg fiú? 


- Ellenkező irányba - felelte 
unottan. 

- Ragyogó, akkor veled tar¬ 
tok. 

- Hát legyen - sóhajtotta -, 
d^előbb fusd át ezt a cetlit. 

- Géppel írt papírlapot nyomott 
a kezembe. Ez állt rajta: 

„A potyautast szívből utálom 

- tekintet nélkül nemre és tár¬ 
sadalmi hovatartozásra. Legszí¬ 
vesebben egyedül autózom! Saj¬ 
nos akadnak azonban személyek, 
akiknek képén vastagabb a bőr, 
mint cipőjük talpán, s nyilván ez 
utóbbit kímélendő, különféle fur- 
fanggal a kocsimba pofátlankod¬ 
nak. Nos, e nem kívánt szemé¬ 
lyek figyelmét az alábbiakra hí¬ 
vom fel: 

1. A kocsi-ajtót érzéssel, hang¬ 



talanul kell becsukni. Aki e sza 
bály ellen vét, a jövőben nálam 
egyetlen kilométert sem potyáz¬ 
hat. Kiszállásnál viszont lendü¬ 
let nélkül, óvatosan nyitjuk, kü¬ 
lönös tekintettel az ide-oda bil¬ 
legő kerékpárosokra. Hogy a 
parkírozó autókról ne is beszél¬ 
jek! Ha a szabálytalan ajtónyi¬ 
tásból kifolyólag verekedés szár¬ 
maznék, már eleve jelzem: én 
csak a potyautas képén csattanó 
pofonok számolására szorítko¬ 
zom. (De ezt is csak hunyt 
szemmel, mert tanúskodni elv¬ 
ből nem járok!) 

1. Beszállás előtt a cipő lé- 
törlendő. Aki erre lusta, sző¬ 
nyegül a felöltőjét köteles hasz¬ 
nálni. 

3. Vezetési technikámat illető¬ 
leg (túl gyors, túl lassú, figyel¬ 
metlen, túl óvatos stb.), a po¬ 
tyautasra a kártyások 13. §-a vo¬ 
natkozik: Kibic, tartsd a szádat! 


Ezzel szemben nincs kifogásom 
ellene, hogy a túl gyorsan vett 
kanyarban halkan imádkozzék. 
Keresztet vetni tilos! 

4. Útrövidítésre, illetve az ál¬ 
talam választottnál kevésbé for¬ 
galmas utakra vonatkozó célzá¬ 
sokat nem veszek figyelembe. 

j. A rádiót én kezelem. Ha 
az utasnak a műsor nem tetszik, 
dugjon a fülébe vattát. 

6. Bár vezetés közben állan¬ 
dóan dohányzom, a potyautas a 
kccsiban nem gyújthat rá. Ha 
az általam kifújt füstből időn¬ 
ként egyet-egyet szippant, egye 
fene, azt nem bánom. 

7. Cseresznye-, barack-, szil¬ 
vamagok saját zsebbe! 

8. A közúti forgalomban részt 
vevő más járművek szabálytala¬ 
nul előző vezetőit szidni csak 
az én utasításomra szabad. 

9. Defekt esetén megjegyzé¬ 
sek, tanácsok kerülendők; vi¬ 


szont kerékcserénél én csak a 
kocsiemelőt kezelem: minden 
piszkos munkát a potyautas tar¬ 
tozik elvégezni. 

10. Út végeztével mindenne¬ 
mű szentimentális hál álkodás ke¬ 
rülendő. Az üzemanyag megté¬ 
rítésére vonatkozó célzás sér¬ 
tésnek minősül: a benzinhozzá¬ 
járulást - papírpénzben! - a 
szerszámfal kesztyűtartójába kell 
csúsztatni.** 

- Ez az én 10 parancsola¬ 
tom. Vállalod? - kérdezte su¬ 
nyi pofával. 

- Ateista vagyok, így hát a 
tízparancsolatról nem lehet szó. 

A rendőr ekkor ért a kocsi¬ 
hoz. 

- Kérem, ön tilosban parkol 
- szögezte le. - Mutassa a haj¬ 
tási engedélyét! 

- Ide figyelj, Lavacsek - súg¬ 
tam a fülébe -, hogy a talál¬ 
kozásunknak haszna is legyen, 
írd be 11.-nek: TILOSBAN 
MEGÁLLNI NEM GAZDA¬ 
SÁGOS! 

Égly Antal 


A szurkoló 



- Miért van magánkívül, sport- - Miért van magánkívül, sport¬ 
társ? társ? 

- Hát nem látja? Győzött a csa- - Hát nem látja? Vesztett a 

patom. csapatom. , 


Unalmas ügyfél 
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SHAW-ANEKDÓTÁK 



ÖLTÖZTETŐ FIGURA 


KISZÁLLÁSON 


FÉRFI MINDEN ALKALOMRA 



KÉTFÉLE GONDOLKODÁS 

Sam Goldwyn, a legnagyobb amerikai 
filmgyár igazgatója telefonált Londonba 
Shaw-nak és felkérte, engedje át darabjait 
filmre. Shaw erre nem volt hajlandó. Gold¬ 
wyn kérlelni kezdte: „Gondoljon azokra, 
akik csak filmen élvezhetnék a zsenijét, az 
ön utolérhetetlen írásművészetét, amelyet a 
film művészete mindenki számára hozzá¬ 
férhetővé tenne!" 

Shaw így válaszolt: „Kedves Goldwy- 
nom, az a baj, hogy maga folyton a mű¬ 
vészetre, én pedig folyton a pénzre gon¬ 
dolok.” 

ENYELGCS 

Amikor Shaw „Candida” című darabját 
New Yorkban bemutatták, a szerző kábe¬ 
lezett Cornelia Skinnernck, a címszereplő¬ 
nek. „Kitűnő, felülmúlhatatlan!” Miss 
Skinner szerényen így köszönte meg: „A 
dicséret túlzott.” Shaw erre újra kábelt 
küldött: „A darabomra értettem.” Mire 
Skinner így válaszolt: „Én is.” 

A „HÍRESSÉG-GYŰJTŐ" 

Shaw levelet kapott: „Szeretném meg¬ 
ismerni. Szerdán 5-7 között a lakásomon 
vagyok.” Shaw megtudta, hogy az illető 
egy középkorú társaságbeli nő, aki híres 
emberek barátságával kérkedett ismerősei¬ 
nek. Az író így válaszolt a meghívásra: 
„Sajnos, nem találkozhatunk, mert szerdán 
5-7 közt én is a lakásomon vagyok.” 



Megrajzolják kívül, hévül. 

Trón száguld, körző perdül , 

Ám a gyorsan készült tervbül 
Ez hiányzik, az hiányzik, 

A kéménylyuk is hiánycikk. 
Pótterv készül, toldó-foldó ... 

A GYORS MUNKA SOHSE 

VOLT JÓ! 


Mikor aztán készül a ház, 

Kicsit gyenge a munkaláz. 

Tíz munkásból négy-öt tart ki. 
Akad egy kis ultiparti. 
Kényelmesen raknak falat, 

Ülve ízes a jófalat, 
ígérgetik: — No majd holnap! 
Határidőt húznak, tolnak ... 

Mikor aztán kész van a ház , 

Az átvétel — fekete gyász. 

Kiesik az ablakkeret, 

A parketta égnek mered. 

Szól a MEO: — Ez rémítő! 
Megsértődik az építő, 

S visszavág , míg sír a MEO: 

— MÁR A LASSÚ MUNKA 

SE JÓ??? 


K. Tóth Lenke 
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- Hol csatangolsz ebben a meteoresőben? 

Tökéletes győzelem 



Nehezen bizonyítható 



- Honnan veszi azt a marhaságot, hogy 
elfelejtettünk lépcsőházat építeni? ... 




Zaklatott, keserves 
órákat éltem át a hét 
elején. Most elmondom, 
miért. 

Leibzsurnálomban hét¬ 
főn délután nagy öröm¬ 
mel olvastam, hogy be¬ 
mutatták az 1965 -ös 
nyár fürdőruhadivatját. 
Nagyon helyes — gon¬ 
doltam magamban — 
nem szabad mindent az 
utolsó pillanatra hagy¬ 
ni. Az 1965 -ös nyár 
ugyan látszólag még 
messze van, de az idő 
sasszárnyakon repül. A 
cikkecskét fénykép il¬ 
lusztrálta. melyet a Ma¬ 
gyar Távirati Iroda 
fényképésze készített. A 
jól sikerült felvételről 
mokány, barna kis nő 
tekintett rám, csípőre 
tett kezekkel. Öltözéke 
(alulról felfelé haladva): 
papucs, fürdőnadrág, 
melltartó, frizura. A 
fénykép alatt ezt a há¬ 
rom szót olvastam: Sár¬ 
ga piké bikini. Vagyis 
hogy ilyen lesz a jövő- 
évi nyár divatja. Alapo¬ 
sabban szemügyre véve 
a sárga piké bikinit, el¬ 
hűlt bennem a vér. De- 
hiszen ez nem bikini! — 
kiáltottam fel rekedten 
a döbbenettől. Hogy 
sárga, az lehet, hogy pi¬ 
ké, azt nem vonom két¬ 
ségbe, de hogy nem bi¬ 
kini, arra esküszöm! Ez, 
kérem, csak közönséges 
fürdőnadrág! Ami a 
hölgy köldökét elfedi, 


az nem lehet bikini! 
Hiszen a bikini éppen 
attól bikini, hogy a köl¬ 
dök alatt kezdődik. Vagy 
végződik. (Nézőpont kér¬ 
dése.) 

A reménység pisláko¬ 
ló fénye villant fel lel¬ 
kem kavargó sötétjében: 
háfha csak a klisé rossz? 
Hátha ott a köldök, csak 
nem látszik? Máris resz¬ 
kető kezemben a nagyí¬ 
tóüveg, szorongva hajo¬ 
lok föléje. Sehol, semmi. 
Aha! — ágaskodik ben¬ 
nem a sanda gyanakvás 
— burkolt emelés! Már 



megint! Vagy ami még 
rosszabb: eszmei bi¬ 

zonytalanság! 

Nosza, tollat, papi¬ 
rost! Ezt szóvá kell ten¬ 
ni! Meg fogom írni, hogy 
népünk immáron elég 
érett és fegyelmezett; 
megrendülés nélkül tu¬ 
domásul veszi, ha a bi¬ 
kini alapvető ismérvei¬ 
ben változás készül. Ha 
így szólunk a tömegek¬ 
hez: „Emberek! Társa¬ 


dalmi fejlődésünk során 
a bikinit kinőttük, most 
visszatérünk a fürdő- 
nadrághoz!” — ezt meg¬ 
értik. De bikinit adni 
nekik köldök nélkül, 
suttyomban visszafor¬ 
dítani a történelem ke¬ 
rekét — nem lehet! 
Igen, ezt fogom írni. De 
a reggelt még megvá¬ 
rom. Hátha foglalkozik 
ezzel a szomorú üggyel 
a reggeli lapok valame¬ 
lyike is. 

Nyugtalan, álmatlan 
éjszaka után már haj¬ 
nalban fülelek: mikor 
dobja be a lapokat a 
kihordó? Végre! 

És íme: kéthasábos 
cím a Népszabadság 10 . 
oldalán, fent: „A bikini 
még merészebb, a ha¬ 
gyományos fürdőruha 
szolidabb lesz ” Ez igen! 
Ez csattanós válasz a 
délutáni lap melléfogá¬ 
sára. A bikini tehát nem¬ 
hogy változatlan marad, 
de még merészebb lesz! 
Úgy van! Ez a fejlődés 
útja! Amit a délutáni 
lap fényképe mutatott, 
nem bikini volt, hanem 
hagyományos fürdőru¬ 
ha. Kíváncsi vagyok, 
hogy ki merte azt az 
avítt ruhadarabokat biki¬ 
ninek nevezni s illesse 
hála a Népszabadság 
gondos szerkesztőségét, 
amiért ezt a szektás el¬ 
tévelyedést idejében le¬ 
leplezte. 

<t. L) 


le a bürokráciávali 


VIJLÁ QREKORDI 

Kedves Ludas! 

1964. szeptember 13-án a következő táviratot 
kaptam: 

„NEVED NAPJAAN SZERETETTEL CSÓKO¬ 
LUNK MINDNYAAJ AN = HENRIK ELEMEER 
NAANDOR NAANDOR IMRE ,# 


Mi tagadás, nagyon 
megdöbbentem, mikor 
elolvastam ezt a né¬ 
hány sort. Kik ezek a 
férfiak, akik nekem 
■üdvözlő dísztáviratot 


hívnak, de mi Henrii¬ 
nek becézzük a csa¬ 
ládban ... A nővérem 
valószínűleg lebetúzte 
a nevét... 

Még jó, hogy elvált 



küldtek? Nagyon ked¬ 
ves tőlük, de kik ezek? 
Aztán rájöttem, hogy 
Henni nevű nővérem 
küldte a táviratot, akit 
ugyan Henriettének 


asszony vagyok, és így 
nem tört ki családi 
botrány a kis férfikol¬ 
lektíva miatt. 

Mednyánszky Marianna 
Kazincbarcika ft. 

nmhéé mám 
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FÉRJ A FAN 


Választási kampány 


A halifaxi Hetbert Mélán- 
són egyszerű mezőgazdasági 
munkás, de azt nem szereti, 
ha a felesége veszekszik ve¬ 
le. Ráunván a gyötrelmek¬ 
re, egy kis kalibát épített 
magának a kertben levő 
tölgyfán, s ide költözött. 
Szobájába kötélhágcsó vezet. 
Mint elmondotta, nyugodtan 
él, sokat olvas és jól alszik. 
Az eset nagy feltűnést kel¬ 
tett, s az érdekes menedék¬ 
háznak sok nézője akad 
messze környékről. Melan- 
son felesége így nyilatkozott: 

Engem nagyon zavar ez 
a dolog. Már beszélnek róla. 

Amikor megkérdezték, 
nem volna-e helyes, ha bé¬ 
kében hagyná a férjét, csak 
ennyit felelt: 

— Nem volna helyes. 


Hegedűs István rajza 




K icsi, de jókedvű írótársa¬ 
ságban irodalmi ver¬ 
senyt rögtönöztünk. A 
versenykiírás szerint a leg¬ 
képtelenebb párbeszéd szer¬ 
zője nyeri el az első díjat, 
amely egy ingyen ülőhely a 
tokiói olimpiai játékokat 
közvetítő televíziós készülé¬ 
kek valamelyike elé. 

Nekiálltunk alkotni, majd 
ki-ki benyújtotta művét. Az 
első pályaműben Goldwater 
beszélgetett Batu kánnal. Ezt 
nem találtuk eléggé képte¬ 
lennek. 

A második pályamű szer¬ 
zője valamivel érdekesebb 
feladatra vállalkozott: egy 
hidrogénatom beszélgetett 
Gábriel arkangyallal. Ezt a 
párbeszédet nem találtuk 
eléggé fantasztikusnak. 

Volt pályamű, amelyben 
a Világegyetem beszélgetett 
Mazsolával, a Futrinka utcá¬ 
ból. Ebben sem találtunk 
túlságosan sok megdöbbentő 
elemet, holott a pályázat ki¬ 
írásában nyomatékosan hang¬ 
súlyoztuk, hogy a párbeszéd¬ 
nek elképzelhetetlenül kép¬ 
telennek kell lennie. 

Nem azért mondom, de én 
nyertem meg a versenyt. 
Persze, miközben átvettem 
az első díjat és meghatottan 
hallgattam a győzelmemet 
ünneplő ütemes tapsot, némi 
szorongást éreztem. Féltem, 
hátha rájönnek a plágiumra! 
A sikeres pályaművemben 
szereplő kifejezéseket ugyan¬ 
is nem én találtam ki (kép¬ 
zelőerőm ehhez gyenge), ha¬ 
nem ismert kritikai és más 
irodalomtudományi cikkek¬ 
ből válogattam össze. 

t)é minek dicsérjem ma¬ 
gamat, beszéljen helyettem 
afltóftká pályamű! 

Arii párbeszéd résztvevői: 
két egyszerű olvasó. 

A párbeszéd tárgya: a két 
olvasó elolvasta Kis 


Alfonz „Szia, Sanyi!" című 
regényét, s erről folytat egy¬ 
mással párbeszédet: 

- Olvastad? 

— Olvastam. 

— Milyen a hangvétele? 

— Erre sok részprincípium 
utal. A lényeg az, hogy ön¬ 
álló világlátása van, persze 
kapilláris formában. 

- De vajon megragad-e egy 
differencia specifikát? 

- Két kézzel! 

— Ezek szerint nem hiány¬ 
zik belőle az elidegenedés 
sem. 

- Méghogy nem hiányzik! 
Valósággal orgiát ül benne! 

— Nono! De hogyan jelent¬ 
kezik benne az idealista- 
voluntarista indetermizmus? 

— Sohasem társadalmi bá¬ 
zis nélkül. 

— Hát ezt örömmel hal¬ 
lom. Már kezdtem ideges 
lenni. Megmondom őszin¬ 
tén, nekem voltak bizonyos 
fenntartásaim. Mert nem le¬ 
het egyenlóségi jelet tenni a 
totalitás és az ambivalencia 
közé. 

— Van benne valami! Kü¬ 
lönösen ha az ember a ha¬ 
tás-impulzusokat is számba- 
veszi. 

— Vigyázzon, mert ez tisz¬ 
ta kauzalitás! 

— Ez túlzás! En az érzelmi 
dinamizmusról beszéltem. 

— Igen, igen, de ne feled¬ 
kezzék meg arról, hogy a 
spontaneitás agnoszticizmus- 
hoz vezet! 

— Hogyan feledkeznék meg 
erről? Drága jó édesanyám 
mindig erre intett. 

— Akkor hogyan veszít¬ 
heti cl szem elől a lét konk¬ 


rét történelmi-ontológiai hát¬ 
terét? Hm? 

— Magában javíthatatlanul 
túlteng az extenzív teljesség 
igénye. 

— Nem kell személyes¬ 
kedni! 

— Maga meg ne helyez¬ 
kedjék mindenáron a kénye¬ 
lemfétis álláspontjára! 

— Nézze, én szívesen be¬ 
szélgetek magával, de nem 
bírom a hábetlerizmus at¬ 
moszféráját! 

— Konformizmus, mindig 
csak konformizmus! Amerre 
néz az ember, beleütközik. 
Aztán csodálkozunk, ha vib¬ 
rálnak a motívumok. 

— En már semmin sem 
csodálkozom, csak azon, 


amikor a szubjektív morali- 
zálás torzulásba torkollik. 

— Ez nem áll, legföljebb a 
belső monológok terén áll¬ 
hat elő mennyiségi ugrás. 

— Istenem! Tükröződünk! 
Es akkor mi van? 

— Hogyhogy mi van? Ma¬ 
gának a tudatosság abszolu¬ 
tizálása kutya? Az intenzív 
totalitásnak csak úgy fittyet 
hányunk? 

— Erről szó sincs. En a tár¬ 
sadalmi mechanizmusról be¬ 
széltem. 

— Ahelyett hogy a huma¬ 
nisztikus lebontás kérdését 
vetné fel! 

— Nekem ne köntörfalaz- 
zon! Mondja meg: jó ez a 
könyv? 

— Nézze, én nem szeretek 
halandzsázni, nyíltan ki¬ 
mondom, hogy kiszera méla 
bávatag! 

Feleki László 



Tervezés 

Balázs-Plrl Balázs rajza 
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Néhány héttel ezelőtt 
a Ludas Matyiban azt 
javasoltam az illetéke¬ 
seknek, hogy szereljenek 
fel a Corvin Áruház elé 
védőláncot, mert ve¬ 
szélyben forog a gya¬ 
logosok élete. Botor fej¬ 
jel azt reméltem, hogy 
a lánc a zebrára tereli 
a járókelőket és nem az 
úttesten bukdácsolnak 
majd a járművek kö¬ 
zött a Rókustól a Cor¬ 
vinig és vissza. Javas¬ 
latom nem talált süket 
fülekre. Alig néhány 
nap múlva felszerelték 
a Corvin Áruház előtt 
a láncot és a Rókus 
Kórház sarkán elhelyez¬ 
ték az alábbi figyelmez¬ 
tető táblát: 



Az Esti Hírlap más¬ 
nap már meg is dicsérte 
az illetékeseket a lán¬ 
cért is, meg a tábláért 
is, és én abban a tudat¬ 
ban hajtottam álomra 
a fejemet, hogy nincs 
többé veszélyben a já¬ 
rókelő a Corvin Áruház 
és a Rókus között. Fér¬ 
fiasán bevallom, hogy 
súlyosan tévedtem. A 
Corvin előtt ott a lánc, 
a Rókus sarkán ott a 
figyelmeztető tábla, de 
a helyzet változatlan. 
Akik a Corvin Áruház 
felől jönnek, juszt sem 
térnek a zebrára, hanem 
átbújnak a lánc alatt, 


vagy átlépnek a lánc fö¬ 
lött, a játékosabbak át- 
ugórnak rajta és válto¬ 
zatlanul keresztül-kasul 
mászkálnak az úttesten 
a járművek között. Akik 
a Rókus felől jönnek, 
ránéznek a figyelmezte¬ 
tő táblára, rálépnek az 
úttestre és ott járják a 
csürdüngölőt a renge¬ 
teg autó között éppen- 
úgy, mint annak előtte. 

Változatlanul veszély¬ 
ben vannak tehát a pesti 
gyalogosok a Corvin 
előtt, amiért szerintem 
az illetékesek felelősek. 
Nem tettek meg ugyanis 
mindent a pesti gyalog¬ 
járók testi épségének 
védelmére. Ezúton tol¬ 
mácsolom tehát további 
javaslataimat, hogy 
meg lehessen védeni a 
gyalogjárókat ezen az 
útszakaszon. Megérdem¬ 
lik! Bátor emberek: va¬ 
lóban vállalják a ve¬ 
szélyt! 

A gépkocsivezetők ré¬ 
szére kiírt, ötszázezer 
kilométeres „Vezess bal¬ 
esetmentesen !” mozga¬ 
lom mintájára létesít¬ 
senek az illetékesek a 
gyalogjárók részére öt¬ 
ezer kilométeres „Járj 
balesetmentesen! ’ ’ moz¬ 
galmat. Ennek kereté¬ 
ben elsőnek tüntessék 
ki és jutalmazzák azokat 
a gyalogosokat, akik 
bizonyítják, hogy a Cor¬ 
vin és a. Rókus között 
legalább háromszor sza¬ 
bályosan közlekedtek. 

Sürgősen indítsanak 
az illetékesek alapfokú 
tanfolyamot az analfa¬ 
béta gyalogosok számá¬ 
ra, akik a Rókus Kór¬ 


háznál felállított figyel¬ 
meztető táblát nem 
tudják elolvasni. Aki a 
tanfolyamon még a 
nyomtatott betűt sem 
képes megtanulni, azt 
ki kell zárni a forgalom¬ 
ból. 

Ha javaslataim nem 
vezetnének kellő ered¬ 
ményre, kérem az ille¬ 
tékeseket, adják bérbe 
a Rókus Kórház és a 
Corvin Áruház közötti 
útszakasz ellenőrzési és 
bírságolási jogát — ge- 
bines alapon. Kötelez¬ 
zék a gebinest arra, 
hogy a bírság-pénzek¬ 
ből fizessen be havi tíz¬ 
ezer forintot az állam¬ 
kasszába. Szerény szá¬ 



mításom szerint neki is 
maradna még legalább 
ötször annyi. Garantá¬ 
lom, hogy egy-kettőre 
rend lesz a Corvin előtt. 
Mert ha a pesti ember 
megtudja, hogy a gebi- 
nes ezzel ötvenezer fo¬ 
rintra tesz szert, azon¬ 
nal áttér a szabályos 
közlekedésre. Másképp 
soha! Én csak tudom, 
ismerem a pestieket. 

De azért egy állandó 
rendőrposzt is megten¬ 
né a magáét... 
















































Nem vagyok biti, sohasem bosszankod¬ 
tam, amikor kihangsúlyozták „molettsége- 
met”, de egy kicsit meglepett egy közel¬ 
múltban megjelent színházi cikk, amelyben 
az állt, hogy megerősítették a Fővárosi 
Operettszinház színpadának deszkáit, és 
én a jövő szezonra odaszerzódtem. 

A cikk megjelenése után egy kicsit el¬ 
gondolkoztam: talán mégis le kellene fogy¬ 
nom? Többet kellene gyalogolni és keve¬ 
sebbet autózni? De azért továbbra is az 
autót részesítettem előnyben, és - mi ta- 
gadásy - a jó falatokról se tudtam le¬ 
mondani ... 

Legutóbb is kocsival mentünk vidéki 
vendégszereplésre. Az országúton autó¬ 
stoppal többen is fel akartak kéredzked- 
ni a kocsinkba. Régebben mindig megáll¬ 
tunk, de amióta egyszer egyik színészkol¬ 
légámnak nagy összeget kellett fizetnie, 
mert karambol történt a kocsijával, és az 
„autóstopos* utasnak kártérítés jár, azóta 
mi sem állunk meg senkinek. Három kilo¬ 
méterrel Balatonfüred előtt azonban, mi¬ 
dőn egy 5-6 éves kisfiút láttunk gyalogol¬ 
ni az országúton, férjem vagy húsz mé¬ 
terrel a gyerek előtt megállította a ko¬ 
csit, leszállt és úgy tett, mintha a motor¬ 
ral babrálna. Közben a kisfiú egy vonalba 
ért a kocsival s a férjem várta, hogy a 
gyerek felkérezkedjen. A gyerek azonban 
egy szót sem szólt. Férjem biztatni akar¬ 
ta őt és megkérdezte tőle; „Hová, ho¬ 
vá,?” Gondolta, a gyerek megmondja 
majd, hova igyekszik, mire & - elhatáro¬ 
zása szerint - rászólt volna, hogy ugorjon 
be a kocsiba, elvisszük. A kisfiú azonban 
éles hangon így válaszolt a kérdésre: 
„Mi köze hozzáV 9 És tovább gyalogolt. 

Fónay Márta 


Goldwater áruházában, szűr-szabó józscí rajza 



- Parancsol egy elnököt? 


Pikáns rajz QL jőfixí 

Egy kenguru-mama így sóhajt: 

„A fiam hálátlan és bánt ... 
Nyakamra hozott annyi sok bajt, 
mert szeret egy kenguru-lányt. 

Múltkor rámszólt, hogy mégis furcsa, 
ő nem kisfiú-kenguru: 
mért van nálam az erszény kulcsa, 
holott 6 már-már nagykorúi! 

Erény és erszény nem fér össze 
ha jogot kér a szerelem: 
az erény maradjon meg nékem, 
az erszény meg övé legyen. 

A férőhely ma nagy probléma 
s ezért az ő szempontja más -, 
nem egy személyt - kettőt is elbír 
egy szerény, szolid, szűk lakás ... 

Az ifjú vér szerelmet óhajt, 
türelme fogy s nem vár soká; 
az erszényt írassam nevükre, 
én meg költözzem máshová 

Bedő István 
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